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KqæL @A weffikrcffiæw
Respond"e a1 peto d.e amlkino Nicole en L! 46r*jen La
r.urua artikoLo el serio celanta komprenlgi. aI Ia Laüt-
u1aro, kiel naski§as m:mero de "Laüte!". À1 tiuj, kiuj
ja,n mem eld.onas period,ajon, mi pardonpetas ; ankaü al
tiuj, kiujn riskas tedl Ia pri-skribajo" Mi espera$ nur
ke ti-u artikolserio ne fortirrigu Ia bonvolojn, sed ke
male venos kelkaj sugestoj de elturni§emuf(in)oj por
pllfaciligi 1a eld.ontaskatron. ':

LA REDAKTADO

Skeme, de 1a legantaro/abonantaro venas |tkruda maÈeri-
a1o (artikoloj, foje desegrroj), kiun la redaktanto (red)
devas ekzameni, espereble kornpreni, preskaü êiam l-ingve
korekti, anteü o1 taJpi. La ÈekstoJ devas esti gramati-
ke korektaj kaj ko,mpreneblaj a1 êiu posedanto de PV/PIV.
NeologismoJ devus akonrparri piednoto aü klarigo en la
teksto mem, êu ne ? La redaktanto ne êion scias. Li de-
vas (us) sisteme kontroli en PV/PTV tion, pri kio 1i ne
estas certa. Ekzemple, êu Ëiu verbo estas transitlva aü
netransitiva ? eu tlu ftaaÈufno nê estâs idlotismo de
iuJ nekomprenebla ? ôu tiu vorto estas korekte uzata 7.

La lingvon la red. se Becese korektu 1aü siaj kapabloj,
sed respektenÈe la ideojn : korekti La idiotismojn, ne
La idiotalojn ! Ôar kiu idioto povus konscii pri tdiot-
aJoj ? Tial- estas Elg$rSnaj le teksÈoj tradukitaj.
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I.a rerd. lle pov'âs cer1ti, ke la Ir-.irr'lrrl<irrt..r rrr pr,rfidf_s
i"a origtnalon. La red. ja ne disporr."rs pri la origi-
ne"i,a [:eksto, ka-j kruxae - se temas pr I rn r ne sc.i.po-
".Jas frerrd.t jn 1-ii-:gvc jn" Of te reaper i.rs si inr i 1g j er-aro j,
kai Pp1 je.m maLrrcva red. 1.a kontrolatJo I)()\/;rs, uspeki:i
T'uti-Ês e sed f o j;= esËas necesa longa cerbrrni-..rdoo rre
êia.m sukcesa. Inagu, se la red" devas tiam peti klar-
igojn de la verkfn{:c! (elspezo, tempoperdo!. ". ) Do,
verku, verkadu, sed kompatu La red. : merrl kontrolu
vi-ajn tekstojn antaü o1 sendi iJ_in, Êio estas .mani-
ero mem perfekti§i kaj helpi aL "Laütelr' !

LA ENPAAIGO

Antaü ol- ektajpi Ia red" devas "enpasigin, r.e.
kaLkuli l-aü La proksimuma longeco de l-a teksto kien
§in piej trafe 1oki. Atentu, estu strfiêa marseno,
êar lloste necesos tranêi ! Se est.as akotnpana desegno,
tirr êi Ërovi§u en tâüga loko. praktike, pïo I-a fakto,
ke nun mi uzas ofsetteknikon (per sterrciloj la afero
eslas tute âlia), arrtaü o1 ektajpi sur la ofsetplako
mi devas esti j€m kopifotinta Ia titolorr kaj eventu-
aie 1a desegnojn. Neeesas do prepari sur ordinara
blanka folio A4 (2LOx297 ) 1a tirolojn (per rurpreraj
gluetrlaj literoj) kaj I-a desegnojn rie, kie ili rrov-
i§os sur la plako. Mi uzas kopiilon ebligantan foti
sur la ofsetpl-akoj. La manipulado de tiu aparato es-
tas simpla. Estas nur kelkaj zorgetoj : ke estu stt-
fiêe varme, ke la modelo estu bone lokita.. .

LA TAJPADO

Do nun okazas Ia tajpado, dum kiu praktike mi re-
konlrolas la lingvi:n, êar esËas tre malfacile korek-
ti, kiam i:ni faris tajperaron aü iasi"s erâron en ls
tajpita teksto" Por tajpi sur ofsetpl_akcj necesas uzi
plastan rubandon, ne La inkumitan" Tia jn rr.rhando jn oni
pouas uzi nur unu fojon por plailoj, kaj ili estas iom
kostaj... Tial mi eluzas ilin poste por tajpi J_eterojn
aü ion ajn sur ordinérra papero. Konstantan êparemon,
eê avaron devas flegi La eldotrarito de l,! ; L! devas
resti ki-el- eble ple j rnalmul_te kosta !

Tamen povas erari eô l_erta tâjpanÈo (mi ntem neniam
l-ernis daktitr-og:rafadon, mi Eajpas per nur Z fingroj).
Kiel korekti sur ofset.plako ? Provu m,rl_an slirapgtrmon
aü :razkl-ingoTt, sr:d siugardeme ! Se vi tr-o skrapos, vi

(daùrigo p.35)

(tr, tu*o pritraktita per
ôenleteroj )

Ia enkonduko de Suzana
tq***')çtt+$()ê*teiêç+rÊtêtç***+Je

Unuavld.e onl pensas pri komerco ; ôiam §t estis konre::c-
ajo, nia konsumsocio p1i evi-dentigas tion : p1i kaj p1i $i
êari§i§asr la vestkud"rado estas malzorgata, la êtofoj mal*
pli rezistemaj"

Prl "Modo" §enerale, oni pensas pri ina moclo, kva:nkas
de post Ia l-asta mondmil-ito vlra modo fari§as pli grava.

fuj sin d.emandas : kial tiel ofte âurrâi la rrestmod.on,
eô, kial sin vesti ? Oni povlls konsideri, ke nenian Sirm*
ilon kontraü la malvarmo aü varmo la naturo donis al- la
homo. Mi opinias, ke la homo ne bone eltenus la vi-ntron,
eô en noderaj klimatoj.

Se eblus nenian veston surhavi, mi opinias, ke estu.s
ted,a spektaklo pro sia sarnaspekteco kaj ar:kaù pro sia ma1-
beleco. La Arlonis kaj Venera-j, kiam ili ekzistas, ne po-
vas longe konservi sian belecon... La vestoj ebligas 1a
d.iversecon.

Oni- sin vestas por plaôe aspekti aI êiu; ; kiam oni
estas gejwruloj, 1a malsamaj seksuloj estas pIi koncem.-
ataj (inter ôiu;). Tamen, ;je ôiu a§o, oni sin vestas por
sin plezurigi.

En tia kampo enm:iksi§as la virokrata kriterio, per mod-
gazetotr, kiuj atentlgas Ia virinon pri iuj êia; t<orpopa:r-
toj, asertante, ke êi estos p1i alloga aI la viro" Tj.el êi
^ .^fari§as seksa objekto, ties nura rolo en virokrata socior-
do" Tarnen, mi- opinias, ke, §eneraIe, la virino acloptis
-, ekzemple, marnzorlon - ôar Ia "Mod.o"::imarkigis aL §i, ke
robo pli belaspektas, kian oni surmetas iajn subvestojn.".
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Kiam nri esti-s Z$-.jat"a, mi- konsideris ôefe 1a plaôan aspek-
ton de la rresto ad.optinta la mamz.onon"
I 

"-, ^ 
v-!Mi jus aüd.isr d.um radio-dissend.o, ke dum Mezepoko ka;j

Renesanco onl ne tre atentis pri 1a vestoj ; eê la viroj
su:rnetis r'oboq. Pro fa uzo de delikataj siikaj §tofoj,
prmtoj multekostaj, nur la riêuloj ilin aôetis, tiam Ia
Mod.o fari§is klasa modo. Dume cni kreis apartajn vestojn
laü la sekso " Tamen mi ri-ma.::kis en la mezepoka filmo
"Martin Guerretr, ke iuj viroj surnetis seksêirnilon. Do,
1aü r:enesanca mod.o 1a virinoj surtnetis decajn vestojn ;
nalgraü tia regulo en riêa med.io malp1i rigore oni §in
sekvis.

Kompreneble, 1a evoluad.o de la viwnaniero multe influas
la Mod.on ; tio estas p1i vid"ebla en nia epoko : 1a propra
aütomobllo, Ia kampadi-smo, igas multajn homojn su"rmeti
sportajn vestojn aü oportunajn, sinplajn vestojn, d.es pIi
ke i-nter la ekyeturo kaj la alveno nenia kontakto kun aliaj
homoj okazos" Tial ili ne zorge sin vestas" Sociaj eventoj
naskas straqgajn vestmanierojn, ôu pro reago kontraü Ia
cirkonstancaro, ôu pro êarr§o de re§imo. Nr.mtempe tlaj re-
agoj floras.

Iuj mod.reguloj fari§as trud.o al la virino, ekzemple ,
nun Ia virino estu fadenforma, kio havigas maffacilajojn aI
tluj, kiuj ne estas tiaj. Malfacile i1i trovas konvenar
veston, temas pri konfekcia vesto.

Suzana.

Sugestoj de Kribo
xlH(*lÉ JHÉ**)ttuÊt(*+i6.1(

Estas strange, ke Suzana pritraktis nur Ja vest-mod.on.
Eble tia1, ke, en Francio, kiam oni di-ras r'la mod-o" on"i alu-
d.as preskaü ekskluzive pri 1a maniero sin vesti ! Kio influas
do la vestmodon ? Ôu ne la evoluo de la id"eoj, d.e 1a vi\rd-
velo j, d.e 1a vivmarri-eroj , eble alkaü 1a internaciaj rilato j,
kaj, kial ne, la fantaziemo de 1a I'mod-istojt' ? Ôu vestmod.o
estas vere rrur komerca afero, êu nur afero d.e virin.oj, aü
êu pli vaste, simbolo signanta epokon, politikan, id.eolo-
gian sintenon ? Ni pensu pri 1a seksa simbolismo (truligo ae
mamzonoj fare de feministinoi, longaj haroj...), tu.ideolo-
gia (ekz-e, per sia vestmaniero iuj volas montri sian ribel-
emon kontraü la konsumsocio, aü slan §eneralan spiritosta-
ton : pur:k-mod.o, ktp).

Sed. mod.o trafas ar:kaü alion o1 la vestmanieron kaj la
longecon d.e l'hararo : ja preskaü ôiqn ôiutagajn objektojn,
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Ia rnuzikon kaj eô 1a vortprovizon ! Tiel- furoras "sezonaj"
slangoj, vortaj pedantajoj disvasti§antaj en apartaj med,ioj
(ekzeuiple, ôe stud,entoj) aü per }a amaskomunikiloj".

AJ-ia pritraktend.a aspekto estas, Iaü m5-, Ia rolo d.e 1a
homa êafi§emo. Aü konforte sekvi la modon aü rrreagi" kontraü
§i, ano estas alia man:iero d.ependi de §i.

Ô:-on ôi ebl-e estus bone p1i d.etale pritrakti.

Kim. Lilia, voja§eto de simio al" ".esperanto
Jêrê.***J§(J(ÿrtit(têJ(JcJ(*JÊtêe*xre+ttÉioç*.Jê)Ê*JêJ(à()e*iHçJÊffJê(Je

Ni paro lu serioze : simieca.i trajto
pardonu fa eraror: e la homaro"

Do, laüd,ire, Ia homo estas esence sociema a^:r.jma}:, t-:'e,,
Ii vivas meze d"e aliuloj kaj provas tion fari kiom eble p1:;
kontentlge" Aldone, li konsci-as'pri sia intelj-genteco kaj
provas §in disvolvi (konsekven.ce, §in ELMONTRT) per si:i j 

"',-taj fortoj" Rezu1te, Ii klopod"as na§i meze de Ia pJ-aôaj" ;'i.
caj, stagnantaj akvo j d.e la §ener:a1a apogo kaj aprobo far
siaj samuloj, kaj santempe regrimpi la alrrofalcn, ki.u tarizs
al Ii Ia vojon a] bril-a socia pozicio, supereco, aütori,tatc
- ôar, malgraü la kontraüdiro, a::kaü tion Ia socio::d.o aten-
d.as de li, aü almenaü permesas, ke li tion kredu.

Suzarra, vi meritas miajn aplaüd"ojn pro rri.a t';te.,.,rt ,1j"*

ru, rtnati.rrart sinteno : vi simple dezirr-is "plaêe aspekti" aL
ôiu;t' sen forgesi, ke necesas samtempe 'rplezurigj- '/inr'. Sed,
ho ve! mi supozas, ke vi suferegas pro via malebleco fari§u
fad.enl-inj-a kaj pro la êirmornentai "êanâoi", kvankam vi pose:
das la kvafiton ami la d"iversecon, ôar vir: aftiktas la êa-
bloneco.

Nia kara K::ibo, siaflanke, ne fld.as al Ia inteligenteco
de la ôenleterpartoprenantoi kai tute sekrete provas §ovi
la nazon en fremdan \îazon (cetere, tj-u sinteno estas vera
mod-o, d.e kiam ekzistas l-a klaso de Ia najbarinoj), al-port-.
a:rte brilajn "sugestojn". 

.(Jen, Kribo, se vi vere d.ezirts,
ke viaj sugesto-puStrid.entoj restu sek:'etaj, via plano fra-
kasi§is."" Kaj mi ne kontraüas vin nur pro emo al kontv'eüo :

necesas kontraüi" Mi esperas, ke tio estas sufiôe valj-d.a a-r:-
g*,ento). Estu kiel. estu, multon trafan enhavas 1a r"orto
"§afi§emo"; En Brazilio, oni prefere ne menci-as Ia §afojn-^rilate aI modo, ôar ili estas privata posed"aio d.e Dio, la
Eternulo" Tamen, oni trolonte kaj bonh',-more konfesas, ke

"kie iras la bovino, fiii rralan'taüe sekvas §in ta Oo;.,'o"

(Jes ja, kia virokrata,/virinokrata tutmoncla sociordo! ).

j ôe Ia siniaro ho(

)
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Sed, subite, 1a ranohomo eksimias fa bovohoman granclon
- kaj ni ne serôu raciajn gvio"linlojn ôe Ia modomanifest-
iâoj : temas, j.nter aliaj psikologiaj klarigoj, pri Ia
homa simiema fenomeno (p1i kaj pli internacie kunlig:ita.).
Mi, servistino, neniam posedos d.ommastrinan aspekton, sed
mi almenaü plenplene apartenu aI 1a klaso de l-a servist-
inoj, kies aspekto jmitas 1a d.ommastrinan. Ho, kiom ma1-
komfortaj, pezaj rrjeans'r sub tiu êi varma tropika suno,
sed - klon fari ? - ôiuj aôetas ttjea.rsrr kaj m:t timas esti
brulnortigata kiel sorôistino, se nd agas alimaniere. A1
kio utilas ribeli§i, estu kiu estu 1a sektoro kontraü kiu. .^turni§as m:ia rifuzo : finfine, kiel d.iras la brazilia pro-
verbo, ttêiu popolo havas 1a guberniestraron, kiun Ii- meri-
ta^s. rl

Konk1ude, oni. estas §afoj rilate aI Ia politika, reli-
gia, ekonomia, }rrltura subpremo kaj perforto (subtilaj aü
videblaj) ; sed antaü êio, oni estas simioj rilate aI mod-
ismoj kaj nodenoj, kiuj el§prucas tie kaj jene meze de la
§enerala sociordo kaj pro tiu §enerala sociordo mem. AI ni
sufiôas, ke ni povr-r sor:§i, ke iam ni fari§os 1a re§o d.e Ia
simioj (pro tlo, ni sekru la mod.on de Ia vetludoj cele aI
subj-ta riôi§o, aü ni adorrr l-a filn- aü televiziheroon, kiu
estas, hodiaü, en Ia mod.o, por p1i bone i.luziiâi...).
tntertempe, ni saltu d.e branôo àt Uranôo kirn Ia §an§oj de
Ia modo...

La oka mortomerita peko : Ia mal-mod.erneco.

Mi citu denove Suzanan : I'NUNTE0IPE tiaj (modaj) reagoj
floras'r kaj Ia kernan vorton, kirrn flustris Itribo : rrla
EVOLUO de..."

Ni ja vj-vas en 1a epoko d,e Ia telmikaj progresoj, kiuj
d.evenas d.e Ia homa inteligenteco (ne devigu min ri.peti,
fojon plian, konceptojn kiel konsunsocio, ekonomikaj kaj
politikaj i-nteresoj, ktp ktp ktp). La modismoj estas esence
H0MA sinteno. En Ia naturo ôio, vivanta aü ne, 3an§i§as aü
mutacias ; nur fa homo mod.ismemas furore. ôio ôi"kaü nia
civilizi-ta vivo i-:rstigas a1 valorigad.o d.e 1a "ôiutagaj
objektoj'r (d.ar:kon, Kribot). ta homo ne apartenas pIu, en. ^.sia ôiutaga ekzisto, al la universo de la suna sistemo,
sed al 1a progresevoluad.o de sia tempo, tagon post 1a alia.
Vidu nur Ia rezulton : la homaro farl§is tiom efstara, ke
Ia homo estas glutita de 1a farajeroj de la homaro mem !

eiuj valoroj malstabill§as kreante ôe la individuo profr.;m-
de enradikitan maltralkvilecon kaj ôi-uspecajn psikologiajn
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premojn. La savl§o situas §rrste ôe §ablona ekstera sinteno,
t.e. ôe l-a modo, ôe la gurdemo, kiu ne ôesas ekzisti dankt
aI âia senôesa êan§emeco mem kaj limigiteco mem koncerne al
tempodaüro kaj spaeo - kvarkarn ôiu nova mod"o-ero estas tj-om
al1oga kaj tiom bone lanôita, ke §1 sukcesas envolvi homarr
arason korpe kaj arrlne, kvazaü temus pri dr.uwiva valoraro.
Vi, bonêanculoj Io§antaj en Francio, ne forjetu Ia okazon
traLegi Ferd.ydurlcg (ae W. Çombrowicz, trovebla en Ia kolekto
10/18) kaj vi ôion konprqnos dar:kraI Zuta, La uoderrra liee-
anino.

Kaj ONI estas tion lertaj, ke 0M eô elturni§as por kapti
etajn subgnrpojn ie1 for d.e Ia sistemo (ekzenple : l-a subfos-
u1oj, 1a ribelemuloj, delstnrJ.oj aü maldekstruloj, kleraj,
analfabetaj aü mistikenaj) en Ia profitodonaj kaj (faUetfe)
sendan§eraj kurentoj d.e Ia moderneco.

Vi sendube ne mortos, se vi ne selcvas la mod.on(ojn) :

verd.ire, iLl ne respondas al Ia bazaj/nepraj bezonoj de 1a
homo (akvo estas bezono ; Koka-kola estas ja mod.o, same kiel
t'novaj markoj" tle akvo! ). fefta; sanofontoj (aütentikaj bezo-.\ , ,^noj) trovi§as ..--, altiritaj meze d.e nodismoj, perdante sj-an
rimarkind,an valoron. t'Naturaj'r nutrajoj fari§is nodo : oni
plej senpriokupi§e revenos aI enskatoligitaj man§aioj, kiam
stompi§ràs Ia ondo de naturajoj, des pIi ke bonkvalitaj kaj
senkemialaj manâajoj kostas multe p1i... Hrologid"efendo far-
i§is nod.o ; evid.ente estas, ke 1a m:izeraj kampuloj d.e la
sekaj a6rokulturaj regionoj tle nla land.o kapablos neniam eô
pensi pri instigo ai- ekologio-defendad.o kaj reiro al la na-
turo : se i1i havigus a1 si gro§ojn pliajn en la poêo (ôar
ideoj pliaj en 1a kapo estas ankoraü pIi malfacile haveblai),
ili nilfoje preferus eekvi Ia modon de la forkuro a1 la elek-
tra frenezeco de Ia modernaj urbegoj, kurr rtnokta vivo'r ktp"
Dume, ili kreas kabanojn baptitajn rrDiskotekou meze de 1a
kaktoj kaj de sia malsato. I(aj ne trovu tion trista, absurda
aü ridind"a nur rilate aI r'simplulojrt : obseru.r 1a amantojn
de la ekologio, kiuj, ôiun semajnfinon, avide serôas belajn
ôaletojn en arbaroj, por ke Ia inoj pene promenadu kun slaj
altaj kal-kanumoj (fr", Ia modo!) srlr la êtonoj de vojetoj"..
Jen Ia konfirmo pri 1a strangeco inter la modo kaj Ia nod.-
a:natoro, ôe kiu l-aco baldaü afvenos, eô rilate al Ia naturo,
kiun Ia homo transfo:mas en objekton pIian. Kiel oni bone
scias, Ia mondo jd"estas perdita, do ni lasu §in inter la
manoj de Dio... !

Do, ni ne peku kontraü Ia frenezar malltomar malkonsista
statu quo de Ia mod.o, ni sufem por inde konsumi ôion kon-



8

sumebl-an 1aü §ia apel:o" SED, se ltazarde ni nin sentas sufiôe
kleraj kaj k.ra§aj por ôio'! d.enunei, kion farL, pli-malpIi
sole, por kontraüstari 1à rondoforton d.e Ia plejparto sen
fali en hitieri-smoj aü radikalecoj senuti-laj ? Verêajne
sufiôus tute simple esti, homoj, t.e,, konscii kaj konsci-
]91 Kr-om e01e pleJ " " "

Kaj se la mod.o fari$-rs tradicio rilate al.".Esperanto ?!

CIu La modg.ne preterlasas postsi.gno-jn ? Cërte !.es, eô se
Iaüâajne §i komplete malaperas eô el l-a memoïo d,e tiuj,
kiuj §in travivi-s" Sen forgesi la bazan kaüzon : senôesan
rrma:eipuladonr? d"e kelkiuj super Ia plej multo, ni rimarku,
ke Ia ôensinsekvo de arqerikariajoj fari§as (ahenaü ôi t*e,
en Brazil.io, alnomita "la korto d"e Usono") preskaü establ-
ita, ki.rltura faktoro. Oni pIi kaj p1i lernas Ia ar:glan f.ing-
von cele aI kantado de r.rsonaj muzikoj, oni atendas senpaci-
ence l-a venontan sensaciajan filmon aü libron el Usono. Iom
post iom, kaj malgraü suprajaj , surfacaj mod.ifo j, la mod.o.^.povas rr-rmagr-...

Ôu vi jam imagis, se Esp-o fari§us mod.o ? Tio eô j,omete

okazis dr.lm Ia Kongreso de IIEA en Brazili-o antaü d.u jaroj :
junuloj subite eksciis pri 1a lingvo kaj volis fari§i
I'gravaj'r kiel la esperantistoj, aIi§ante a,m€,se la land,ajn
societojn" Kaj statistikoj pruvasr.ke almenaü eta procento
r ÿ . 

' 
r^. 

^ 
r .daürigis interesi§i eô kia.m forpasis l-a ond.o de entuziasmo

naski§inta de la cirkonsta:rcoj. Tamen, tamen, tarren.". tio
irus kont:r:aü êiuj niaj plej bazaj principoj de klerigad.o
kaj konsciigo" For eô la plej minj-muma j.ntenco fali en tiom
gravar. kontraùd,iron : manipuli Ia homojn por helpi ilin ne
esti manipulataj ! Malgraü ôio, se 1a esperanta modo subite
alvenus kun sj-mboloj kaj eksteraj signoj ôie (verd.aj steloj,
verd.aj steloj, verdaj steloj) ni ne nistrafu la okazon por
aLmenaü forigi la eksterajojn kaj provi transformi §in en
aütentika:i kaj sanan, fund.amente bezonan kaj alproprigatan
vaI0ron. Iitia._-:

.f.C. : T,a'Mod.o, ôu iam tiberig:ilo ?

. I***tÊiÊt(tttÊJ6tt*iÊxtç.r*ratêx**4(J(*iÊt+

La vest--mod.o estas nur parto e1 pIi §enerala ideo',
kiun onl povas difini kiel tendencon sekvi far- aü est-
mar:-ieron 6sa fimigita period.o

Diversaj estas la f,aktoroj r. kiuj instigas sekvi ia.n
mod,on : id.entigo aJ- modelo venanta d.e gazetaro, kino,

9

kartzona aü muzika med.io, ktp, sed. adcaü disvolvi§o de sporto'
aù ludo praktikata en alia larrdo : ekz-e vel-tabu1o, hula-
hup, skubiduo, rubikubo kaj nun elektronikaj ludiloj" Certe
estas komerca rridpurkto : la inventi:ltoj kaj precipe Ia vend-
istoj devas ekspluati Ia provizoran rrvendsektorontr,.kil-r::. bal.-
daü anstataüos al.ia. Sed tio ne estas Ia unr.mura instigrlc
d.e la mod.o. Ekzistas pluraj aIiaj, inter kiuj Ia êafi§emo de

, Ia homoj, kiuj bezonas imiti .la rvestmânierojn.kaj. ârrkaü 1.s"

sintenojn d.e la homkondulcistoj. Tamen ekzi.stâs atria aspekto
eble progresema : la ôe kelkal lomoj bezono je §anâq, kiu
instigas ifin inventi novan modon reage aI fa tradicia" Kiam
oni viclas en mafnovaj filnoj aü fotoj la bankoàtumojn en 1900,
oni diras : feliôe nun ekzistas atria modo !

Br Hispanio sub la fa§isma re§imo oni monpunis Ia virino;n,
kiuj uzis "bj-kinon". Kiuj fpite tion sekyis tiun nod.on, tj-uj
faris prôgreseman agadon" Cu Ia unuaj viri-noj, kiuj uzis bi-
ciklon aü aütomobilon sekvante Ia mod.on d.e Ia epoko, ne aI-
portis aI siaj ceterulinoj liber:ig-rimedon. ?

Sendube, la nova muziko (jazo, rokt, ktp), 1a nova pentr-
arto (abstraktar pop.;arto) povas esti nur mod.o por Ia plimur-
to d"e 1a spektantoj" Kio estas komence nur'mod,o, tio ebligas
cetere Ia evoluon de la esprimmanieroj.

La rrModo'r ne estas koncepto tiel simplar kiel §i aspektas
unuavid.e. J, G,

For la mamzonojn... kaj trinku rr1ç""115ir t ,r
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La mod.o estas komerca fenomeno r pêr kiu oni persv-adas k1i-*
entojn, ke ti aü êi aôetu varon, kirm $i efektive ne bezonas"

Tial la mod.o aperas samtempe kiel la kliento" Drm 1a regad.o
de Lud-oviko la 14a en Francio, ne Ia kamparanoj sumetis pe*
rul<ojn por plugi Ia kampojn. En tiu tempo, la.mod.o koneernis
nur la nobelulojn. Pro sia riôi§o la bur§oj p1i kaj p1i imr-
tis Ia nobelulojn, kaj pri ili mokas Moliero en t'tra bur§o
§entilhomo". TiaI, kiam aperis la Fra::ca Revolucio, estis pro*
testo ankaü kontraü la modo r la veraj revoLuciuloj estis
"senkul-otufoj", kaj kelkaj imagis vesti, ur*flad<e ôiu;n icnab-
ojn, aliflar:-ke êiu;n lorabinojn, per Ia samaj vestoj. êojind.e,
tiu egaligema id.eo ne efektivi§is. Se §i efektivi§us, 1a ge-
lmaboj en irniformoj ver§ajne ne p1aôus pli a1 Suzana, o1 1a
§enerala nudeco. (daürigo p.11)

* tiun aôa:r titolon kulpas ne JakeLino, sed. la red". !
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MOD-PTKILOJ

1. La modo estas pruvo de lrDarvina teorio,
ke l-a Ho,mo devenas de ltSimio.

2. Pli bone ludi arlekenon,
o1 simi(1)umi manekenon.

3. Kiun ls Modo imponas,
. tiun I-a Moder' ne konas.

4. La Modo lrkreinton riêigas,
do §ili La Modon fruktigas.

5. Ne plu lrpavino koncipus iam idon,
se"§ia beluêr obeus ta modon.

êiz el Lamark

Nioi ilâarla*arniil

rrEble a1 mi interesirs partopreni a1 Ia leterôeno...se
mi- scius kiel §i fwrkciasltr- Jen Ia trafa rimarkigo de
nova laütu1ino, kiun Ia red.. strebis dung:L. Ho jes, nur
iuj ianaj legantoj de "LJP' povas ja memori pri kio te-
mas! Nu, jen skize kiel "tio'r funkcias :

- Iu verkas enkondukon pri laüplaêa temo kaj sendas §in
al la red. d.e 'rLaüte!r', kiu multobligas §in.

- Ô:-u kopio cj-rkulos inter 5-4 selaütuIoj (ronoo).
- La ôenleterano disponas pri ô" 10 tagoj por pritrakti

Ia temon, Iaüp1aôe respondante al jam verkitaj kontrl-
buoj, antaü o1 sendi lapropran kune kun Ia antaüaj al
la adreso sekvanta liary'êian en 1a akompananta listo.

- I'ine, 1a tuta "materlalo" trafas 1a red. cle "Laüte",
kiu publikigas âin...

Ne tre originala korespond.sistemo , a)za maniero verkig,i
gelaütulojn (ja ne nur tiujn, kiuj estas ôenleteranoj,
sed. ankaü Ia ceterajn legantojn instigatajn per tio,kion
ili legas sub 1a rubrjktitolo'rDebato"),.". jes, jes, vi
pravas. Sed. §is nirn tre sukcesa. t{e p1i o1 4 leteraj
'rpuntaskoj" jare. Ebleco rezigni ôiumomente (t:-am infor-
mu la red." !)- Mii<saao d.e Ia partoprenantoj je ôiu temo.
Ni petas bonvolul(in)ojn, prefere ne eI Francio, poï
senôese renovigi 1a inspirofonton!
Yenonta temo : t'Kiel aktirri por pl rt" Sendad.o en
aprilo 'Bl. Kribo.
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En la 2Oa jarcento, p1i j<aj pli d-a homoj havas aêetpovon,
kaj tial- ili esta"s trafeblaj de ]a modo. Ta.men ekzistas kel-
kaj prirnitivuloj, kiu.jn §i ne atingis. La v.intro ne estas
§eneral:L fen.omeno. En Ia tropikaj kaj ekrzatoraj klimatoj,
homoj vivas nude" Mi ia:n vidis en libro, ke Ia viroj de iLl
l,..rimitiva tribo (rd ne plu scias kie) estas nurlaj, sed sur*"
iravas granda,jn seksujo;n. Ju pli riêa kaj potenca estas la

. viro, d-es pti gra-nrla estas lia penisujo" Ôu. +;i-on oni po\rsg
nomi- mod-o ? Ciukaze, .ne temas pri ina modo, êar kredeble ia
virinoj de tiu tribo siaflanke virras tute nudaj. En ra kli--
matoj, ki-e ne necesas vestoj, Ia sekskaâito; prctektas Ia
penison de la viroj, êar tiu pa::to de Ia korpo estas la pIeS
facile "rn-lld.eb1a" Tiu kutlmo ha.vas d.o racian motivon"

KieI la mod.o povas persvad.i klienton, ke li ion aêetu,
kion Ii aü Êj- ne bezonas ? Ptej ofte, temas pri imitad,o.le
iu modelo. Dum la regado d.e ï,udoviko la'l 4a, La }<ortega"noj
d-e Versajlo imi-tis 1a re§on (taüaire la peruko aperis, êa,r
la ::e§o estj-s tute senhæa), kaj Ia bur§oj imitis la nobel-.
ulojn. Nuntempe, la geju:ruloj imitas l-a karrtistojn (Streitai
estas ne nur kantistino, sed a:rkaü posed.anto d"e vestovend-
ejoj)" Kaj Ia Tria Mondo j-rn-itas la grand,ajn regnojn, ôefe
Usonon.

Kiaj estas la rezultoj d"e la modo ?
- kelkfoje la var:o fari§as konstanta bezono" Kelkaj ekzem*

ploj : forko, kafo, sukero"
- kelkfoje Ia varo revenas" Mi memoras, ke, kiam mi estis en

elementa lernejo, ni faris "skubiduojnrrn En tiu tempo,
Sacha Distel- kantis "Si irend.is pomojn, pirojn kaj sl«rbidu-
ojn" (ta nefrancoj ne konklud.u el tio, ke skubiduo estas
frukto. Estas malfacile difini "skubiduon", ôaï §ia ôefa
trajto estas, ke §i tute senutilas, krorn, por ke vendistoj
povu vendi fadenon por skubiduo). N',r-n mi konstatas, ke Ia
modo revenis" Ebl-e iam infanoj trovos, ke skubid-u-o estas
necesa elemerrto de infa:ra kulturo, same kiel. la globetoj,
ia pupoj aü l.a saltkordo. Al-ia ekzemplo : antaü iom d.a

tempo mi Conacis al- mia nevino la kilton, kiun mi- surmetis,
kiam mi havis êian a§on.

- kelkfoje mod-o mortigas. E<zemple, Nestlé sukcesis pe::svadi
junajn patrinojn d-e Ia Tria Mondo, ke ili êesigu sia:r na-
turan lakton, por nutrl siajn infanojn per artefarita lakto.
La emo imiti la gra:ld.ajn potencojn estis tia, ke multaj
patrinoj persvadi$is. Sed., ôar ili ne d"isponi-s pri pura
akvo, nek povis sekvi la higi-enajn zorgojn de la bl-anl<ul-
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inoj, multaj beboj morti.s.
- sed mocio estas La fon-f,o de a,rto. La klasika teat::o esti.s

siatempe modo : por- piaôr al ia re$o oni imltis }a tea-
tron d-e 1a. antikveco" Eô esti.s precizaj }e$oj pri la ma.-

niero verki teat::ajorr : Ia fra.ricajn lernanto.jn d-e aria
gener"acio ted"is la r:egutoj pri "urru Ioko, rinu tago, unu
ago". Viktor Hugo ribelis kontraü la klasika arto, kaj
kreis 1a romantika:r" Tiel evoluas l-a arto. Same kiel- 1a
vestajoj, lciujn ni surhavas,kaj 1a filmoj, kiujn ni ri-
gard"as, }a d,esegnoj de niaj teleroj, la maniero j trakti
niajn harojn, ôio estas arto. La mod.o ebligas do la evo-
luon d.e lrarto.
Pri Ia vestajoj mi ne tre fidele obeas la modon" .Antaü

l-a modo, mi konsideras la praktikarr D.zon, kirin mi povos
fari per la aêetota varo. La vestajoj devas protekti min
kontraü la strasburga vintro, aü ma1helpi, ke rnia haüto
ru$i§u d.um la somero" La êuoj d,evas rezisti a] rmu horo d.a

marêado tage" Tial mi aôetas nek altajn kalkanumojn, nek
robojn por nud.a dorso" Kiam mi estis }crabino, min plagis
la êtrunrpoteniloj kaj Ia mamzono. Nuntempe Ia êtrumpa pan-
talono anstataüas la êtn.:mpotenilojn de mia jrmeco, kaj mi
ne ptu surmetas mamzonon (tar.n mi ne brulis §in publiJce
sur placol ).

ôu pri id.eoj mi estas pli mod.ema ? Veras, ke homrajtoj
estas nun mod.ajo (tri-eraü vespeïe mi vid.is regulan elsendon
d.e }a televido pri tiu temo), sed mi esperas, ke, kiel Ia
forko aü Ia kafo, tiu modajo fari§os definitiva.

Ôu Esperanto iam estos mod.ajo ? Mi rimarkas, ke arkaü
pri lingvoj ekzistas mod-oj" Kia.m Zamenhof kreis Esperanton,
la moda lingvo estis la franca. Niatempe^estas la angla.
Nu, neniu e1 ti-uj lingvoj estas facila. Cu ia.m la mod.o

estos lerni- Esperanton ? Ôu iam Esperanto estos tiel furore
mod,a, ke Ia aktivantoj d-e Ia angla lingvo aspektos kiel
sendan§eraj frenezuletoj ? Oni povas revi.."

Jakelino.
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Pro - aü pli trafe, d.arktal - abr"urdo de artikoloj, pliaj
kontribuoj pri tiu temo aperos en ven.onta 'rlaüte!"" êis!
Agartan dalkon a1 ôiu.j nefrancaj kontribuintoj (proks.
1/7), kiuj respond"is la alvokon de l.a, pasinta r,r.mero, kaj
fa.ras tiur:. martarr trÏ,aüte!" riêa je diverseco.
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Dum tuta jaro oni ofte parolos aL ni pri 1a Barbie-
afero. Bona afero por la gazet-, radio- kaj televid*
JurnaListoj,

Post 4O jaroj la krimoj de K1aus Barbie estas nek
pardonitaj nek forgesitaj, kaj sendube tio estas justa.
Probabl"e 1-i adoptos 1a kutiman defendsistemon de tiaj
fiuloj : "Mi ne estas respondeca. Mi nur obeis al miaj
superul-oj kaj discipline plenumis taskojn de supere or-
donitajn.rr For militistoj kaj policanoj, tiu rezonaclo
estas plene praviga kaj senkulpiga

Sed 1i diris ankaü ion pli interesan kaj pi-i §L,stan,
en 1a aviadil-o, kie 1i estis intervjuata, L"L diris :

"Oni êiam ju§as nur la venkitojn.rr Kiel vere !

eu prezidento Truman, kiu ordonis 3eti atombomt'ojn
sur Hiroêimon kaj Nagasakion, estis ju§ita ? Ne : l-i
vivis ankoraü jarojn en plena trankvileeo, daüre ho,*or-
ata, kaj tre verêajne kun tute bona konscienco.

Cu iuj francaj generaloj, êeftorturistoj en .A1-§eri-o,
estis juêitaj ? Ne. Ili ricevis ordenojn, promociojn,
aLtajn postenojn militistajn aü civilajn, êie1 honorate
kaj en plena memkontenteco.

Eê plie : en la granda proceso en Nurenbergo, kie es-
tis ju§ataj La grandaj êefoj de l-a nazLa kl-iko, êu i-ncer
iliaj ju§antoj meü ne estis kei.kaj militkrirnul«rj, k-e1-ka-!

kulpuloj pri krimoj kontraü la homaro ?

Oni ja diros : 1a krimoj de La nazioj estis pleJ grand-
skalaj kaj stiperis je hororo ôiujn a1"iajn. Eble. Tamen
rni fl-aras en tiuj aferoj fortan odoron de hipokriteeo.

Ôu ne ankaü vi ?

Valo-

ïümT0J

TT ITIALJ[JilllLO
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KRIMULO kaj KRIMULOJ
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INF0RM0
En iu epoko mi laboris en tre granda laborejo por el1a-

borj. novajojn necesajn a1 l.a industrj-a mondo. Ekzemple, ôe
aviad"iloj, por duobligi rapidecon, plibonigi sekurecon,
silentecon, aü pllgrandigi utilan.pezon transportatan, ktp"
Tiaj laborejoj estis tre serôataj de ùiverslandaj nilites-
troj.

Ni, 1a teladklstoj, estis informitaj, ke n.ek Ia fremd,-
landa ôefgeneralo nek lia ed.zino (tiu d.evos noti niajn
anglalingvajn klarigo;n) komprenas la francan, por objektoj,
kiujn ni montros. Br tiu temo oni konas nek am:ikojn nek na1-
a-urikojn. La nacia fierego estas necesa nur, kian 1a popolo
devas fari militon, riski sian vivon aü sanon, eô sian d.om-
eton aü riôajon" Ôar nr-i kaj unu eI miaj kamarad.oj scipovls
1a anglan lingvon, nia estro sidlokis nin ôe du tabloj apu-
daj por povi aüskulti i1lajn interdemandojn kaj a1 ili klar-
igi niajn avanta§ojn. Mia kamarado scipovis anhoraü aliajn
liryvojn krom Ia franca kaj la angla.

En taüga momento nia kamarado eksplikls sian sukeeson
kaj Ia ed.zino d.e 1a ôefgeneralo notis - por memorigo -
d.iversajn klarigojn.

Antaü mia vico doni rniajn klarigojn, mia kamarado diris
al mi france : trKun kion da viroj tiu edzino de Ia ôefgene-
ralo estis enliti§inta, por ke §ia edzo i§u ESTRO inter
tiom da generaloj en li-a land.o...?rr

Tiam la ed.zi.no temre rrrâiâis kaj fortiris sian ed.zon a1
alia granttdlstanca tablo "

Nu, per tiu gesto, ni komprenis, ke êi seipovis perfekte
nian francan lingvon _ru1-

l(r+*.,eJ(tÉrÉiçrÉi(JËte#çJÉ.,(tt*rÊtç)çàÊJÊJ()eJti+lt***+lÊàÊlÊr(HÊiHÊrit(+f lÉ*Jt*xJ(**lÊ*J(iç*.x-,+*

LA DEVENO DE LIFEMINO
(almenaü, 1aü Giz e1 Lamark...)

Estas evidente, ke ttfeminorr devenas de la l-atina vorto
rrfêmfnarr (virino, ino), sed kiu La origino de êi-lasta?
PosÈ longa esplorado mi trovis verêajnan anteuLon (tie-
le! ), tio estas la hindoeüropan radikon fêm/fam kun La
proksimuma signifo §enerala rrefika voôo , diro". En Espe-
ranto estas la vorto ttfamor!, Ëio esÈas rlonidiro" (bedaür-
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incie §i estas efektive efika...). En ia anEikva greka
lingvo rni trovis, ke i-a diuêo Apolono estis nomata Sen-
morta Femo"
Oni povus devenigi la Esp" radikon rrfemrs rekte de l-a gre-
ka, kun la signifo "!ig, kies voêo estes efika'n, kaj âu
oni ne seia.s, ke I'vl-rina lango buêas sen sango" ? (Zarnen-
hofa prot:erbo, ne mial), ke l-a bebinoj ekparolas §enerale
pLi frue of 1a bebuêoj ? Krome : tiaL, ke Apolono estas
la Senmorta Femo, 1ia §eme1-ino Diana, 1a lun-diino, ne
esrus La Senmorta Femino ? Dum la mezepoko, 1-a virinoj,
kiuj gaje festis Dianan kaj, laü l-egendoj, sekvis êin
fl"ugante en la uokea êie1o, estis nomatâj rrbonaj fem*
inojt' aü ttnoktai fe(m) inojrr. Ili estis malavara j kurr
tiuj, kiuj akceptis ilin kaj invitis ilin
hejme, sed ankaü faris fi-serêojn aL
1a negastamaj, maLafablaj personoj,
Oni diras, ke ankaü Jeanne deAre
ebl-e estis Bona Femino, aü havis
ian riLaton kun ili... kaj pro tio
oni êin bruligis kiel sorêistinon'
Por konkludir ttfeminismorr

estus 1a movado por re-
doni a1 1a virinoj
sian ttfemecorrrr, sian
ttvoêon efikanrt (ne nur
kontraü la edzoj sed
ankaü) en l"a soeio,
kulturo, politiko,
ktp, ktpt 

,

Kion signifas
'tfeminismorr laü vi,
kun-Leütu1-o j
Fgurq, femu
libere !

(êu r?Laüte'l

ne ekzistaD,
§uste pot'l
tio ?)
Kaj kion
opinias 1a

*x*

''rrf
r*

{y
l-.+^

*

*
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)i
xx

ekster- iranca #
I-aütuJ-oj ? Ki-a1" il-i mal- femas kotrstante? Malfermr: l-a bu-
3on, ne restu en La gu§o !

(N"8":la supraj d.onitaioj estas §ustaj, mi f'altazjis nur l"a
konkJ-ud.ojn, sed eble, kiu scias? eô Ia las"üaj entenas ion
veran. ". )
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& rcuËeÉc Cum
eiPanjo, ir:.i tras prernenitu, dit'as la nubeto-
ilAtent'il pr:f," ei, âi respondis, leaj ctrr vestu., êar anko-
raü ne t:re varmâs, Sur:rnetu eian belan Ï:lankan mantelon,
hodiaü estâs festo. r'

'lAtenti pri kio ?rrdemandis al. si La nubeto. 'rEn la ôi*
e1o l-a lo§antoj ne estas mul"taj! La dikaj nuboj zorgas
pri mi- kaj la birdoj ankoraü ne svaraias-ttLi do malfer-
mis la pordon sen atenti prt l"a konsiLoj de sia panjo
kaj eliris. Li- apenaü esEis for, kiam abundo de JetaJoj
1-in faligis r
teEj, kio okazas? Mi scias, ke denove ferias, sed mf, ne
kredas, ke 1a aütomobii"oj vo-ja§as en 1a ôielo! Kutime
iLi uzas 1a surterajn vojojn.rr Li restariÈis. Li apenaü
ekstaris, iciam nova ondo impeËis sur lin kaj denove l-in
faligis. Raptde li restari§is kaj kun ko1ero atente ri-
gardis tiujn veturil-ojn flavajn aü arpentleolorajn kun
flugi1oj.
"E.j, il"i similas an§etr-etojn kun siaj blankaj fLugil-oj,
sed ne estas tio ; ili esËas multe pli singardemaj!'r
Li Jus forlasis sian pensadon, kiam 1i aüdis avertil-an
bruegon, kiu eksai-eigis i-i-n. Li meËi§is fl-anken. Gusta-
tempe, êar nova Ërupo pasis.
rrIIâ ne, 1-i ekkriis, se oni ne p1u povâs fari eô paêon
sen riski fa1-on, estas klimakso! Mi tuj rehejmeniros
por esti trankvila.'r R,igardarlte reLurne, l-i ekvidis for-
mon, kiu similis al l-a Jus li-ri faiigintaj. êi iris tute
ma1-rapide aL li, ks-j la nuheto demaudis a1- si, kion eb1e
§i havas tâel- malfruante. rrDiru a1- mi, diris 1,a nubeto,
kial ei ne estas kun eiaj samgen!ânoj ?"
rrMt estas laca, mi venas de tre malproksime, nni havas
enkoraü multan i-roEan vojon kaj mi ne plrr esl-a-s tre ju*
n3. "I'Kien do vi iras, denandis kun miro la nuLreto ?r'
ftTre rnalproksimen, en beT-an sunptenan larrdon!"
'rKie §i estas, diris i-a rrubeto êiam pli mi-rigita ? Kaj
kiu ci estas ? Delonge mi Ërairas 1a êielon kaj ankoraü
neni-am vidis iun el- eia speeo.tr
rrEstas iial, ke ei estas ankoraü juna. Ciujare ni faras
I-a saman 'Jo jâÊon.rr
trSed neniu ei. mia j arnikoj §is nun paroi-is al mi pri vi.ee
rrTamen ci bone nin konas. Matene nf. vekas i-a teron per

(fino p.34)
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E S P E R A N T O - OÂ Z O : Kampadejo por ferii
kaj praktiki esperanton.

PosÈ niaj prelegoj kaj poresperantaj kLopodoj en 42 Lan-
doj, multaj el La legantoj konas nin tiom bone, ke ili
kredas, ke ni êiam helpas l-a disvastigon de Esperant"i:.
Nun ni Satus voki vian atenton aL la 'fEsperanl-o-Oazo".
Karnpade jo kun spaco por 3O tendoj, kun ru1-domo j ka j f,am*

broJ por I-ui. Gi situas 1-o l«n for de l-a strando êe
Gandia kaj 7O km de Valencia (Hispanio). Oni ne aüdas
eütomobi-lojn, vi povas dormi profunde kaj pace, La tere-
no estas en ebena valo kaj ôirkaüita per belaj oran§ar-
baroj kaj krudaj montoj.
La Lemperaturo estas êiam bona. La tero, ne tre maltiola
por tendostiftoj. Sunenergio provizas sufiêe da varma
akvo ; necesejoj kaj Lavejoj estas tre modernal kaj pu*
raj. La na§ejo esËas kahelita kaj 6xL2 granda -

Samideano Akil-es Sanz inteneas enlasi nur esperanÈistojn
kaj iliajn famiLiojn. Li komencis Sin antaü du jarojr stti
§is nun nur malmu1tal vizLrantoj venis, Sen pLi da gasÊoj,
1i devos fermi tiun 1aüdindan [EsperanËiottrl .

Plej korsincere mi rekomendas §in aL êiuj esPerantistoj,
iam ajn dum,La jaro- Vi povas eê deci-di resti tie por
êiam aü durn monatoj aü jaroj, aü a1i§i a'L Sanz-kooPera-
tivo.
Skribu a1 lt por pliaj lnformoj kaj vizitu la Oazon, êar
sen via subteno tiu beLega kaj inda feriejo rre pLu estos
EsperanÈo-Oazo, sed senesperentista dezerto-

Jim Dimo (Aüstralio)
PoStadregg : Akiles Sanz, Apartado 171, Gandia(VaLencia)

llispanio.
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La 3Ba kongreso de SAT-âmikaro okazos fa Zan, Sart kaj 4an
de Aprilo en SAII{T-BRIEIIC (Francio). SAINT.-BRIETIC estas Ia
ôefurbo de Ia departemento "Côtes du Nord." en Bretonio ôe
la marbordo. Krom fakaj kaj §eneralaj kunvenoj estos pre-
lego pri Internacia Helpa Servo, distraj vesperoj kr.in hant-
istoj, E-filmoj ka; teatraSoj, ekskursoj, ktp" eiu; :-nte-
resatoj povas skr:ibi, aü al : SAT-Amikaro, 6'/ av" Gambetta
F 75020 PAFJS, aü aI : Jacques PAUI,, kasj-sto de la )rgarnza
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Kongresa Komitato, 19 lotissenet'r.1; du I'linerai,
P 22210 PIU{ET, Por la. gesanid"eanoj, kiuj deziros restadi
ern _1A regiono post la Kongr:eso ekzistas ebleco en "l{aison
o-e la lvlutual.ité", 10 bd.. Cha::ner, 22000 SÂINT SRIEUC, tel:
(ge)g+ 00 58, kiun -La interesato mem kontaktu" T,a gastado
okazos ne en St Brieuc, sed, je 18 km de Ia kongresu:'bo,
tute proksime de urbo Saint-Quay*Portrieuxe do proksime de

la marbordo, en mutuala ::ipoz-hote1.o trovi§arrta en ETA3ï,ES"

La potaga kaj popersr:na pensiono (sen trinkaSo) kostos ô.
110 tr.F. Menciu., ke vi pa::toprenos la E-Kongreson d.e SÀT-

&nikaro.
lÉ*tç**"*.)(.)ç*-x.trJ(+(r({-+ÊJ('JH(i(JÉX**)çl(X**rc)(x**x***.)êi()el(x***r(*"x.***x*+(x)ê)(")ç
rrltia amiko VlaCinrlr petis r:-in d"emand.i vin, ôu vi povas sendi
al mi kelkajn adresoin. d"e jirnaj e-istoj (tO-te-;araâai) por
lia E-rondeto" Kelkai liaj rondetanoj stuaas la francan, sed.

tiuj gelcraboj, kiuj studas Ia germarta.::. kaj anglan, fieras
pro siaj korespondligoj ktm germanai kai anglaj s-anoj. Ili
eê certas pri neeblo :"icevi korespondligojn el. via lando,
Francio" Bonvolu d.isbati tiun rferan' opinion""
Pe
po

PERPIGNAN. - Tri kur:soj funkcias ôiusemajne kun 1a partopre-
no de tri profesoroj : S:roj Bén.azet, Boumal kaj Llech-Wafter
ôe Ia sid.ejo de la Kultura esper"antista.Centro, "12 av" du
Général de Gaulle, 65000 PERPIGNAN. rer(64) 14 22 18. Multaj
ternantoj partoprenos la fed,eracian kongreson, kiu okazos en
Carcassonne (auae) ]a 19an kaj 20an de aprilo 1981.
.)(J()OÉ)o(*)ê(*)Ê)çJ(*J()ÊrçrêJ()erei(*..x)ê)e)+tê)(**{-*x*)êJ(r(* )ÊrÊ)e* * )ê)iJê+)+*-t(J(-rt(Jê(iÊi(J(

La Asoci.o por Protektado kontraü la Jonigaj Rad"iadoj (ænf)
komencis uzi esperanton por internacia komunj-kad-o, i"a" por:

d.irrersaj d-okumentoj kaj ar:J<aü por redaktad-o kaj d'iskonigo
de "Universala kodo de scienca d.eontologi-o'r, por la sta:'igo
d.e supernaciaj serrroj pri sciencaj deeidoi kai la kreo de
unlversala korti-mto, i" ôuf. animanto, Jea;l PIGMR0 (pr"
Pinjero) estas esperantisto" Ôiu dokr-mento ebliganta la pri-
laboradon de scienctelqlika prinuklea termin.ar:o err esperanto
estos bonvenan Repago t1e ta sendkostoj okazos per izpk" Ne

temas pri korespond.peto (te*po tute ma"r:Jras) : Jean PTGNERS,

APRI, B0 
"oe 

des Noyers, Crisenoÿr F 17790 VERNEUII L'ETANG"
J+xtç**)eJ(xt6ttJç*ttt$6*ie*.r*i(tê()fiOçttt$t*)É*.r(tHtJê**x*lê()çr(*ttt(lfxJÉtê(tt*tê(tçi(x

CUAIIBERT (r'rancio) : E-kunvenoj ôir.rn mardon ie 20II15 en 1a

Junu1d.omo.
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êrnoNDrA vrvo
Nia lasta grupkunveno okazis Ia 22an de febmaro en CENON-
Palmer. 15 personoj ôeestis. Ni parolis pri :.\ -1) ljr leâpropono pri enkgnduko de Esperanto en la lerrE.iol]t

Ni legis leteron de Henri Masson pri lo:rveno, klu okazis en
Parizo, en la oficejoj de la Nacia Asembleo" Kunvenis &rdré
Deleiredd.e, deputito" kiu zorg,as pri lin4paj problemoj kaj
edukad.o en la Socialista Partj-o, Michel Bouchez, se.kretario
de Social-i-sta Esperantista Grupo en d"epartemento Pas*de*
Calai.s, Roland, Grand.ière, prezid.anto de SAT-AMIKARCT pro-
fesoro Pierre Janton, Rol-and" Levreaud, vicprezicianto de
Franca Instituto d,e Esperanto kaj H. Masson, §enerala se-
kretario d,e SAT-AMTKARO. Post sufiôe longa d.ebato, An,'jl'é
Del-ehedrle, je la nomo de l-a Soc, Partio, d.iris, ke norrbai<*.
ita 1e$propono pri 1a lernad-o de Esperanto en lernejcj (eê
elementaj) estos prezentata en aprilo 1983" R" Levrea.ud.,
kiu êeestis nian grupkurvenon, aId-onis ire interesa;i: de*
talojn pri tiu ParLza laborkulveno" Sed restos al ni ia.bc*-
ro I ver§ajne, je Ia taüga momento, nj- d.enove d.evos s.i<ribr
letero jn al deputitoj, senata:ro j kaj a1 la mini.st,ro pri
Edukad,o.

2) nia internacia infand,esega:elrsplziçiq qq Sallit-sulpice*
e.i-ca*àv"ac Gi::o"o-iJF-
Nia kamarad.o Michel Lavergne starigis tiun ekspazi.;ici:. i.,r:

1a festsalono de sia urbeto" lelevid.o fEJ venis por' Ia
inaüguro la 29ar' de januaro" Pl-i o1 1500 lnfanoj .rizi',,i-.r
cLum la sekvonta semajno kaj multaj geinstmistoj infcru
i§is pri fa internaci-a lingvo. Multaj arti-koloj krxr foto.-,
aperis en la jurnalo "Sud--0uest!r" Estis neantaüvidebia suh-
cesc ; 'trer§aJne je la komenco d"e la venonta lernja.r'o, es*
tos E-kurso en St Sulpice.

-\5) japana vizita.nt.q ï,a 1an d.e marto, en CENON-Pa1mer, je ia-"

1Ba horor nia grupo akceptos junan japanon e1 Hiroêimc,
voja§antan tra Eüropo" Estos publika kurrveno. Leo Robert
prezentos kelkajn lurnbild,ojn pri Japanio kaj poste ni fa-
ros demaad-ojn pri Ia'vivo en Japanio kaj ni tradukos por'
Ia neesperantistoj,

4) pactaso--Cq,Lord.ozo : 1a 16an d.e aprilo tBJ" Ginette klar*
igis, ke pluraj asocioj laborantaj por Ia mondpaco prepa*
ras tiun feston. Gi okazos verêajne sur 1a Parlamenta Pl-aco
(eiace du Parlement)" Nia E-gmpo oejoros ôe budo.

5) Ia venontaj kunveno.i
* marto : 1a 19an je la 14a horo en EYSINES, Kulturcentro.
{- apri}o z La 23an, aü en.Bor:netan, aü 9n CENON, je la 14a.

i
J

tojn aü adresojn oni bonvolu sendi al : Aleksandro KOGAN,

, Vtr.dirir, Abonkesto 2, SU-187500 TIÊVTN-CENTRO, USSR'.
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Ni vid.os li;nrbildojn de l-a partopreninto.i en 1a. SAT-Kon-
greso en Ïisalnl.

x majo : ni kunrrenos en êersio dum Ia regiona kunveno.
x ;unio : espereble ni- akceptos polinon, invititan d,e A"

Lagoutte (AA), kondiêe ke êi- sukcesu eliri eI si-a lando.
Fluraj el ni gastigxrs êin en êirondio. êi"t .roat.

+tX*.r(X)ti(r§(*-r**r(Xr\-*J(re)Ê)et(**-***++r()Ê+J(J(t(J(t(J(.)Êt(t(***XX**J()Êi(X*rH(X**

Eldonpreta estas 1a libro d.e S-ano VEDRINE (kiu prelegis
pri tiu sarna temo okaze d,e

1982) en franca lingvo pri
1a kongreso de SAT-Amikaro en

2L

fu Ê?,ucs, fu f«ffæete{a naz*e{o
Iam, kiam mi. estis dekjara, mi estis kuirisËo antaü ol-

esti laboristo ki-el la aliaj, sed mal-granda. Mia Patro
kun aliaj liniis novan vojon de mie urbo al- a1-ia, por ke
oni povu veturi per êaroj kaj aütomobiloj ansiataf iri
per kvarpieduloj. Mi iradis kun mia patro dek kilomeÈr-
ojn malproksime kaj ke1-kfoje ni revenis hejmen post uriu
sàmaino. Dum tiuj semajnoj ni tranoktis êe iu, kiu amik-
i§is kun mia pafiro, kaj dum la tago ni rnanf;is apud rivero
sub ponto, kiu êirmis nin kontraü pluvo kaj suno ; kaj
estis tie, kie mi kuiri-s preeipe 1-a tagman$o4 kiu bezonir:
pli da zorgo ol la matenman§o. Frumatene Li foriris ai- sin
laboro, preparinte por mi 1a rizkvanton aü terpomojn,
kiujn mi devis kuiri je 1a horo de 1i fiksita, por ke la
man§o estu preta je lia aLveno.

La laboro de rnia patro daüris l"ongternpe kaj la mia sa-
me. Poste, kiam oni komencis êtonigi la vojon, ni foriris
a1 iu Stonminejo, en kiu oni laboris per pioêo, elfosilo
ktp, kaj martelo (ôiuj scias tion) -

Komprenebl-e, de kiam mi komencis mian kuiristan labo*
ron, la infana lernejo estis fermita por mi ; mi devis
trovi vesperan lernejon, en kiu oni akeeptis rni-n, foje
kontraü pago, foje senpage. Tiel- mi povis daürigi mian
Lernadon post 1-a 1-aborËago" Mi lasas vin imagi êiajn mai-
facil-aJojn, pensante, ke en tiu epoko 1a daùro de la 1a-
bortago esüis ti-eI ]_onga kiel- l-a sunlume..Dum Ia vintra
seuono i-a tagoj estis pli mallongaj o1 dum sornero, do l"a

iaboro malp1-i peniga ; sed frostis terure, kaj ofte mi
estis envol-viËa kvazaü mumio, precipe dum la irado ; e'il

J-a l-ahoro mi batelis per martelego kontraü la frosto'
Mia paEro reuervis êiujare du m«rnaËojn, juli"on kaj aü-

guston, por 1-a grenrikolto, êar dum tiuj monatoj, faLê-
à-ote oni enspezis rnui_te pLi da mono ol- d'*m l-a monagoj 1-a:

borante en l-a vojo aü êtonminejo, La rÈkolton oni faris
per iaLêiieto. Mî devas diri (sen itrsisri, êar tiu, kiu
havis meiiotl, seias, ke finfine oni tnamastr La i1on, per
kiu oni ]-ai:oras), ke ôiu famiLiano havis sian fe1êiLeton,
kiu apertenas a1 Li kaj kiun neniu rajtâs tuêi. Ni havis
du en rezervo, êar kelkfoje okazis, ke kaüze de ia multaj
êtonetoj sur l-a kampoj, tiu de keLkiu rompi§is' Tiam oni
prenis unu el 1-a rezerv,e ; sed kutimt§inte al l-a rompita,
oni ne laboris facile §is alkutimi§o. Pro tio oni amis
la sian,

l-a tis
estos 100-

fine resumon dê Ia E-gra,matiJro, kio ebl-
igos §in uzi ar:kaü varbcel-e. J,a vendprezo por antaümendan-
toj estas fiksita je 13,50 l'F (tun afrar:tro). Tnteresatoj
mendu jam al : E. GALTL0N, 1 me d.u Lac, 69001 LYON,
pôt<: t 142 42 N tYoN. Tio helpos fiksi la necesan eldon-
kva:rton. Al- francaj gelaütrlIoj ni rekomendas la akiron de
tiu libro, kiu povos instigi similajn esplorad.ojn pri Ia
E-historio en aliaj regionoj. Red..
têtXJ(**{-Xj(-tçt(**XJtrçr(tÉrfr()çXt(.)Ê**)e à()Ç)CrÉJ(tÊ)Oçt(têr(*rÉ)$(*'*)È*'X-J(X**X**ttJç

[ia kriminala felj.:etono : Oni prenas a]iajn kaj oni re-
komencas ! Philippe Delannée , en malliberejo d.epost J-a

6a de okt"1982 estis provizore liberi-gita la 22ar:. de jan"
198) : 5 monatojn kaj â pro opinidelikto. Partizr:no de ci-
vila neperforta naci-defendo, li rifuzis surrneti uniformon
ôe sia enregimenti§o. Kvarrka-rn fini§is 1a provizora malfiber-
i§o, 1i tamen riskas karcerpunon ôe sia proceso. End.as pos-
ürli de la m:inistro pri justico kaj de 1a respublika proku-
roro en Li11e, ke orrl rezignu latrle§e postuli kaj celu mal-
kond,anrri lin. Ph.Delannée opin:ias, ke nur airdaca plibonigo
d.e 1a statuto de nrilitrifuzantoj povas ôesigi tiajn enkar-
eerigojn neakordigeblajn kun demokrateco kaj personaj raj-
toj. 0iu rajtu esti- agnoskebla kiel miU-trifuzanto I

Rajtu La nilitrifuzantoj agi kontratr 1a militoj La:/Bifr;
koneeptoj pri nac5-defend.o. Ne, a1 l-a puna diskriminacio
per eivilservo mrn duoble p1i longa o1 la militservo !

Adreso d.e }ia subtenkomitato : Comité "Arnélioration de 1a
Ioi d'objection" ôe Pierre JH{NEQUIN, ! rampe St Marcel,
F 02000 LÀON, Francio.
tfi(*x***J()$oê)c* x*x*tetêeçt+*.x-rÊre *)ê*tç*)ç)cJ(*l(JêJCJ()tt(*tÊJê()(J(*-r**X)Ê)Ê*)e

ItNecesas, ke oni afverru al la armeo preparite, kaj prepar-
ite d.e Ia lernejo, 1a liceo kaj 1a r,uriversitato. Necesas
simbj-ozo kr:n la nacia edukado"" Char:les HERNU, ministro pri
nacia defendo en Francio. ?ri tio vi legos en venonta L!

n

movado en lriono,
paâa kaj entenos

ïe!qs" :
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Ni hevts tendsn por la tuEa farnilio ; ni- jam estis
kv{.u gefraeoj ke j tr-a du gepêtroj, kaj laü 1a vetero ni
kuBis po Lri- arY kvar ekstere; se la vetero est'is mal:
bona, nt tr:anoktis êiuj sub la tendo" Kiam ni elliri§is
frtnnatene por kornerrci l"a falôadon, neniam ni" portis la
felêil"eton en la rnâno ; §i tranôis kiel rs-ztranôilo kaj
oni devis atenti Ëuêi nenion per §i, ê.ar akazis, ke ek-
zemple frapante nevo'Le kontraü la kruroj oni vundis sin.
Do, ni pendi.s §in êe La zono en Ia postaSa parto. Oni
enman.igis §in, nur kiam oni estis apud 1-a sulko pretaj
kornenci" Kiam la faLêado estis finita, oni oleumis kaj
êirkaüvolvis pin per pâpero aü êifono kaj oni gardis
§in zorge por 1a \renonta jaro. Mi amis mian falêileton!

De tie ni revenis a1 l-a nova vojo; antaü o1 sterni
ta êtonon oni devis Stonhaki §in. Pro tio cini aêetis
taügan martelon, kaj mia paËro, kiel- 1a a1iej, elektis
tenil-on et olivarbo" Tiu stango estas tre fleksebla kaj
pro Èio §i pli bone toleras la frapadresendon en la ma*
noj. Oni koniencas, segante ta stangon el- la olivarbo ;
poste oni senêeligas §in kaj rabotas la tuberetojn,
unue per tranôiLo, poste kaj fine per vi.tropeco Sis per-
fekta glateco. Certe riu glateco estas mi.lda al la man-
p1-atoj, sed tio ne malebligas mal-moLecon de Ia manoj.
Kel"kfoje oni eraris je proksi.mume du aü tri eenËimetroj
la frapon kontraürla êtono kaj l-a tenil-o rompifiis kaj
ôiufoje estis rnal-agrablaJo, ne nur pro 1a Eempo perdita
por ripari, sed preeipe, êar oni pensis pri la dek aü
dekdu centimetroj da perdita Ëenilo. Oni muLte amis La
martelon (ka j §ian tenil-on! ),

Kiam mi estis tute juna, sep aü ok*jara, mi estis
tre maLsana ; min trafis krupo, kaj mia familio pensis,
ke tre eble mi forpasos. Tial mia patrino, kiu kredis
je Dio, sed ne p1-i, ne sciante kion fari, oferis al- iu
virguLino, (mi ne memoras kiun, sed devis esËi la patron-
ino de la urbo), ke kiam mi estos pii granda, mi vestos
ian monaÊân veston dr.rm la sankta semajno, tio estas dum
1a procesioj de Pasko. Kiel vi poves konstati, mi ne
forpasis kaj la voto de mia patrino devis reâLiêi. Do
mi trevestiis min ekde mia dekdua jaro §is mia deksesa.

Dtrm ti.uj procesioj oni promenigis l-a sanktui-ojn Êu1-
tre inter kvar uloj ; aliaj siavi.ee, ankaü êu1tre, Ês-
tis êar§itaj per' gran.Ja kruco pis X"aci§o. Mi neniam vi*
dis 1a utiteeon de tiu tr-aci.ga pro'nnenadr:. Ankaü mi, kie1"
mia patrlno, iom kredis atr" Di.o, sed mf trorris tt.ajn ee-
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remoniojn iom strangaj. Iom post iom, leginte pri 1a kruc-
vojo de Kristo" kaj vidante l-a suferon de 1a krueportantoj,
mi rnal-pli Satis krucon.

Mi devas diri, ke 1a sinteno de ia pastro ne helpis mirr
p1-u kredi al tiaj ceremonioj. Iam, mia patro vendis unu ku-
ban metron da sablo al la pastro ; kelkajn tagojn poste,
mia patro sendis min al la pastro, Por ke l-i pagu aL mi l-a

prezon de tiu sablo. Tion li faris, sed 1i konservis kvin-
onon de la sumo, dirante, ke tirnmonon li bezonas por p}-i-
bonigi sian prefiejon, do por l-a bono de êiuj. Mi timerne
diris, ke mia patrino bezonas La tuÈan monon por vivEeni
niân tutan familion ; sed 1i nenion volis aüdi. Mi revenis
hejmen kaj rakontis tion al mia Patro' kiu Ëuj iris a1 l-a

p""tto, kaj post disputo, kiun^vi povas imagi, revenis a-1'

1a domo kun 1a kompleta srrmo. §ajnas aL mi, ke Ëia ago de

la pastro infl-uis iom pri la kruca afero ; mi ne p1u êa-
tis krucon.

poste alvenis Respubliko kaj mi kornencis vidi fa1ôi1-
etojn kaj martelojn pI-ektitajn, kaj mi pensis : Tio devas

esËi embl"emo de laboro. Kaj mi memoris 1a utilecon de am-

baü iloj kaj êiujn cirkonstancojn. Mi amis pli kaj p1i 1a

fal"êiâêton kaj 1e martel-on'
Tiu rakonto naski§as kaüze de diskuto kun amiko rnia.

La kaùzo de tia diskuto estis, kê, parolante pri Polio,
mi esprimis mian miron, vidinte per Ëelevido u1-on, kiu
iris à1 la laboro kun kruco sur l-a 3u1tro. Mia amiko di-
ris aL mi, ke iri al la laboro kun kruco aü kun falêileto
kaj martelo esËas 1a sama afero. Ne por mi' Mi preferas
1a lastajn al 1a unua.

Iu te§antino de ttlaüte" miris, èat deLonge 3i nenion
legas de Petro. Mi skribas Èiun rekonton, unue responde
al mia amiko, due por êiuj taüte-legantoj ltj trie por
Lina, kiu ebie po"l l"gado, diros al mi :'rCesu! Aü skribu
pri alia temo. t' petro.

NÀSRUDIN
Nasrudin petis la edzinon kuiri viandon por gastoj' La

man§o u:ràoi" sen viando. Si estis man§inta §in'
I'La kato man§is §in, tutan kilogramon", êi diris.
Nasrudin pesis ta katon" Gi pesis unu kilogramon"
I'Se jen la kato", Nasmdin d.iris, rtkie Ia viando ? Aü,

se jen la rriando - kie Ia kato ?"
Kris l,one"
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KÏO ESTAS CTONTSIqO?
*x )ê** àïe)e*Jê),Li6r(.)êt(.)êJ(*.)(JC)..)Hoç*.)Érçre)ç*Jo(t(xJçàr

la eiorrisma movado renkontis ekde sia fondi§o fervorajn
ad.eptojn kaj subtenantojn unuflanke, kaj akre oponantojn
ôe la alia ekstremo - ôe judoj kaj nejudoj egale" ôu §i es-
tas manifesti§o d.e iuspeca naciismo, eô êovinismo aü rasis-
mo, kiel iuj asertas, aü kontraüe - nacia liberiga movado
de mul-te pe::sekutata popolo, el. humana vidpunj<to plenrajte
pravigita, jen resumo de diver§aj elirpunktoj. La celo de
ti.u ôi skribajo ne estas ideologia analizado d,e la fenome-
no cionismo, nek pesad.o de a,rgumentoj por aü kontraü §i,
Tra imagita interrjuo okazunta drm Ia dua mondmi.Iito, Ia
verki.nto d"e tiuj ôi tinio3 prezentas }a motirrojn d.e sia
decid.o eltiri la konselcrrencojn d"e sia cionista konvinko
por enmigro af Pal-estino, pli o1 sep jarojn antaü l-a sen-
depend.i§c d.e fsrael-o. La scenejo - haveno ôe l-a Nigra Maro,
si-ir la ferdeko de kaduka kaj "kontraü}e§a" §ipo, sur kies
ferdeko amasi§is sescent jud.oj enmigrontoj, portantaj tutan
sian havajon en malgranda d.orsosako, kiun 1a aütoritatoj
grandanime permesis al- ill kunpreni. Jen la neeld.iritaj
adiaüaj vortoj :

rrKaraj eüropano j, estis granda plezuro irivi inter vi
dum preskaü miljara periodo, tamen mrn alveni-s l-a tempo

;^. A,d,isi§i por ôian" Nlaj prauloj elpelitaj fare d,eIa ron-iaj
konkerantoj, dissernt§is en Ia tuta terglobo, serôante aI
si ripozon }<aj tra^nJcvil-on. Per krea faboradoe darkral el-
staraj talento, kapablo, diligento, iIi êeflanke d.e }a
gastigantaj popoloj kontribuis a1 la antaüenigo d.e la eko-
nomio, kulturor arto kaj scienco de Ia nova patru.jo, en
mezuro mlrl-toble superalta ilian nombran proporcion. ï}i
rapid.e ad.apti§is a1 la fremda med.io, ellernante §iajn mor-
ojn kaj kutimojn, rezignante ofte pri sia nacia kaj reli-
gia identeco. La reago ne forrestis : anstataü dar:l<esprimo
kaj honorigo venis de via flanko malfavora diskriminacio,
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kalumnioj, subpremo, inkvizici-o, pogromoj, aütod.afeo. En
la prirÉtiva menso de la popolamasoj sukceso vekis ne re-
konon, ailmi-ron, sed envion, de kiu nur pa§eto kondukas al
mal-amo" Kelkfoje iu klera reganto moêtis grace regali nin
per egalrajteco ; post kutime mallonga t:'ansira periodo,
la l-aüvica duko aü imperj-estro restarigis 1a senrajtigajn
Ie§ojn. Ôar pekokaproj ja ôiam estis bezonataj kaj tiun ôi
rolon vi volonte altrudis a1 ni. Se ni restis fidelaj al
niaj trad.icioj, oni bmlstampis nin kiel fremd"ajn element*
ojn, okulfrapajn per sia malsameco. Se ni asinrili§is, oni
akuzis nin per kanufli§o, cele al raza enpenetro en la
kristanan socion por korupti §in d,e interne"..
Ni estis kulpigitaj jen per revoluciemaj tendencoj, celar-
taj subfosi Ia firme establitan sociordon, jen per kr.m-
laboro I«.ur Ia reakcia feüda re§imo. Ni estis kondamnitaj
foje kiel kapitalistoj kaj plutokratoj, foje kiel komunis-
toj, ôiukaze d.an§eraj. Fondi§is politikaj partioj ku:r d.e--

klarita antisemita prograrno. La incita veneno estis abund.e
d,issemita tra parnfletoj, Surnaloj kaj libroj" La kristanaj
eklezioj siavice ne postrestis en 1a §veligado de la pasioj,
kttlpigante nin kj-el mortigantojn d"e dio. KvazæY 1a kruelaj
persekutoj kontraü "herezuloj'r kiel- êiord.ano Bruno, Jan Hus,
Ziringli, Servet kaj 1a hugenotoj fontus eI pura kr.j-stana
a*o. ôa, vi havis ôia.ul d.u mezurunuo jn kaj kriterlojn : unu
por 1a jud,oj, la alia por 1a eetera mondo.

Karaj eYropanoj, ôi tiun "ludonrr niajam forte tedas, Al-
venls iempo meti finon a1 êio ôi. Ne, ni eô ne kol-eras kon-
traü vi. Vi m:r pleni.uuis la rolon korrisiitan de Ia historio
per nia rrpunadorr, kaj ni senvole rolis kiel subpremitoj,
surtretitoj. Sed nun ni komencu ion tute novan. Ni disiâu
en paco por 1a bono de ni ambaü. Vokas nin ni-a antikya lando,
Palestino. Vere, §i estas neglektita, neevoluinta, d.uone de-
zerta, ne plu ttlando, en ki-u fluas lakto kaj ntelo'!" Ni re-
venas aI §i post paso d.e d.ekoj da generacioj, por rekonstrui
kaj refekundigi §in. Niaj pioniroj sekigos l-a miasmajn marô-
ojn, igos Ia dezerton floranta, plugos kaj prisenos $ian
agron, plarrtos arbojn, konstrrros êoseojn, uzinojn kaj fa-.
brikojn. Ni revivigas el §ia êajna morto nian antikvan he-
brean lingrron, en kiu Ia Biblio estis skribita" Se necesos,
ni batalos ar:lraü por sendependigo d.e nia retrovita patrujo,
uzurpata de fremduloj. Dum jarcentoj ni oferis niajn virrojn
por fremdaj celoj ; abr-rnde kaj vane fluis ni-a sango kiel
êirmoleo sur l-a rad,cj de la plej diversaj iiismoj". Alvenis
tempo finfine agr- por niaj propraj celoj "

â'r 
^ere§ woeo

(tie gelaütuloj povas
rrfemirt x laüpIaôe!)

x vd-. p.t+/t5...
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lJl al-te taksas vi-ajn kulturajn valorojn, karaj eür"op*
æo j, ni adLrriras viajn elstarajn emi-nent,u-1o jn" Sed ni fle-
gu unuav'ice nian propran nacian ku-l-turon" Nia nacj-o, kiu
donacis aI la mondo galerion d,a personoj hie1 Spi-noza,
Marks, Zamerrhof, Freud, kaj Einstein, neniam devas honti
pri siaj propra"i lolturaj valoroj. En niaj lernejoj ni ins-
truos ankaü pri grand.uloj kaj herooj, kiel Fred.eriko Ia
Grand.a, Napoleono, ïvano la Terura, kiuj ja apa::terras aI
vl. Ni kon'Lenti§os kurn n.iaj samgentanojr.kiel Moseo, Re§o
David kaj la Makabeoj"

Karaj eüropanoj, ni disi§as d.e vi sen rankoro kaj amar-
eco. Ni 

"ia renkonti§os en Ia estonto, sed. ôi-fo;e kiel sam-
ranguloj" Se vl vizitos en nla 1and.o, n-L bonvenigos vin.
T,a sarnan akcepton ni esperas, se ni gastos ôe vi por vizi--
to. Ni interêan§os niajn produktajojn ; ni vendos aI vi
oran§ojn, ba:ranojn, daktilojn kaj aôetos lignonr nafton,
maêinojn" Ni vi-vos d.aüre en bona najbareco, ne interrre, sed.
flanke de vi. Ni denove d.anl<as via:r d.u-nrlljar-longan gast-
igad.on kaj ad.iaüas vin. êis revid.o en afiaj, pli agrablaj
cirkonstancoj ! "

Jen la teksto de la neeld,irita intervjuo, kies enhavo
tute ne mataktuali§is dlm paso de 42 jaro j" Mi trasentis,
ke per miaj simplaj, neelserôita; vortoj, sen pretend.o de
profundi§antaj analizoj, rni esprimis Ia kvintesencon d,e

mia ci-onista kred.or pri kies pravo m-i estas nul konvinkita
eô pti, oI ia.m ajn antaüe"

TeÈdy Lôwenkopf"

i$çtÊxi(xJC)tr()trÊ)(*x*J(J(tcJ(ttJê*ie)+ JË*t(*)t)Ê

Pri "S O 1,] }AR I TÉ PATES T f NE''

ôu vi konas la êiumonatær gazeton "Solidarité Pafestine"
eld,onitan de A.M.F.P" (Franc-Pafestina medicina asocio) ?

Mi ne estas "antijud.ar? n-ur anticionista. Tamen mi havas
bonajn geamikojn en Israelo, sed mi r1e povas samopinii
kiel ili pri cioni-smo. Antaü d.u jaroj mi vizitis tiun lan-
d,on, la aôajn kvartalojn en BetleâeryrJerlâo, Ako, Ia eks-
palestinan malnovarr urbon d.e Jafo renovigitan nur por: tu-
ristoj" Jes, belega nun §i estas, sed kien foriris Ia 1o§-
arrtaro ?

Unu el la cionisma; tendencoj superregintaj }a koloni-
adon duonjarcente, celas la progresivan rrjudigon'r d.e Ia
araba Palestino.

Ne de longe mj- abonis "Solidarité Palestine". Mi mire
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konstatis 1a objektivecon de §iaj valora.j, homaj artikoloj kaj
atestoj. Danktal- la presilo de I'Témoig:nage Chrétien", tri tag-
ojn post la gazet-farado, ni ricevas §in" Tio ebligas sekvi
pli bone 1a aktualajn eventojn-

Jen kelkaj titoloj pri interesaj artikoloj :

- Malrnud Darwich, palestina poeto, sen patrio kai azj-J.o-

- El Ansar (palestina tend.aro), kura§a, israela oficiro ates-
tas : nlli vidis kai arldisr'. Legante tiun ateston, ni ind-ig-
nls pro 1a devigata, terurega ta.sko farita d'e la rrnefieraj"
israelaj sold.atoj. De supre d.e gvatoturoi i1i gardas sep
mi1 'ralportitojnr', tiel nom:itajn de Israelo. IIi ne estas
militkaptitoj, sed ia speco de parioi malakeeptitaj de ôiuj.

- 0kupitaj teritorioi. Eh 1a Cisjordaniaj malliberejoj stu-
dentoj de Ber Zeit alatza.s. 15 profesoroj estis elpelitaj
eI la Ber Zeit-r.niversitato kaj aliaj e1 tiu de EI Najjah,
Naplouse. La milita registaro postulas, ke ôiuj palestinaj
profesoroj posed.antaj jorttanan pasporton subskribu politi-
kan d.eklaracion kondannantan P.L.O-, Por ke tlenove ili hav-
igu a1 si sian rezid-vizon.

- 0iam en Cisjordanio, atesto pri la ôiutaga vivo sub ohlp-
ado. Provo de neper:fortaj agad.oj de tiu ôi nalfeliôa Io§-
antaro.

- La perfortado kontraü Ia homaj kaj naciaj rajtoj d-e Ia pa-
lestina popolo en La okupataj teritorioj, raporto de Ilan
Ha1evi, membro de l-a PLO-delegacio en UNO. I. Halevi, is-
raelano subtenanta 1a palesti-nan aferon, animis debaton
pri Palestino okaze de Ia porpacaj internacj-aj renkonti§oj
en Larzako antaü du iaroi.

Âbono aI "solidarité Palestine'r kostas 50FF" Adreso : AtrlIP,

14 nre de Nanteuil, 75015 Paris- cinette.
tçrÉtçtçàt* rH(.)e.)t*tt*tÊ*itiêJ(.)tJÊ+iJÊtHtl(*ittÉl()tttx

EI letero : rtBt Ia lasta nunero Îansebo batalas kontrarî vort-
inflacion. Iute prave, Iaü rria opinio. Multaj novaj vortoj
estas nur senutilaj sinonlmoj... Ni aüdas ofte pri 1a usonaj

"Pershingrr-a:mi1oj. CIu i1i estas d.an§eraj a:miloj ? Certe,
Ia okcid.entaj pacistoj d.i-rls tion, kaj ankaü la ori-entaj.
Kaj Ia sovetaj rrSS 20tr, ôu d.an§etai ? [ute ne. La orientaj
kaj okcidentaj pacistoj ne plendis pri ili. Do, kion fari?
Hcipi ôiu;n land,ojn per kiel eble plej multaj nedan§eraj
SS 20 !... Sed. eble mi estas stulta... 'r

Marius.
JêtêrêÉtÊ)ÊJ6âç Jê*)e t(iH()Ê* J(tÊi( 1ÊiH( J(Jç)ê( i6tçX)Ê *X
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por solv"i ia pr.obJ-emon de la vortinflacio
de'rEsperan"'boi' estis !'i'aciia numerorr" La plimulto

de artikolo tis konstruita nur. per eroj el
listo 1«-rr 1 vor:to-parto estas iu ajn par-
to d.e vorto, kiu portas. signifon, do interalie §i povas

^ÿ\estr ïr-naJo au sl-ml-le/.
La l1sto estis l«rnmetita e1 jam ekzistanta listo, kiu nom-.^i§as "baza radikaro oficialarl, kaj e} la vortoj de la unuaj
d.ek leciono j d,e kelkaj lernolibro j.
Por Ia plej facilaj artikoloj, kiuj estis presitaj pli gran-
de, oni uzis eô nur 500 vortojn de Ia l-isto
Tiu ]isto estas tre taüga, ôiu Esperantisto d.evus koni §in,
kaj ar:kaü ôiu, kiu volas verki legajojn facil-e kompreneblajn"

. -ÊoÏo.
,Éâ(J()çy..let( ***x**xxxxxt(Jo(*J(*-le)ê)..-x*iÉxreJÈ

Pri simpligo d.e 1a lingvo :

La veraj fundamentoj de E-o estas simpleco, logiko kaj uni-
versaleco" Estus do fimd"amente bon.e, se oni forigus el Ia
lingvo ne utilajn kompllkajojn. La id"eala formul-o estas :

unu id"eo per unu vorto" Ne decas, ke en E*o estas d.u., tri...
§is aet vortoj por imu nura ideo" Tio maLfacil-igas Ia lern-
adon, l-a interkomprenon kaj }a internaci-an uzadon"
Kial konservi sinoni.majn parojn ? (kar,bo = karbono t àzoto =
nitrogeno"".) t"j seriojn d.e samsignifaj vor:to; ? (k1afto,
futo, ulno, colo, mejlo, versto, ar§inor ja::do, stad"io,
metro " " " grano, gramo, f,-rnto , lodo, siklo, unco, tuno, to-
nelo, karato"""). no por 1a j.deo '!r.muc d.e distarrco" oni
konservu nur la oficiaian inte:tnacian rlmetronr'" Por la. ideo
"un,ro d,e masorr esti§as problemoj : la internacia efektiva
rmuo estas }a rrkilo" , nomita arrkaü kilogramo, kvazaü la gra-
mo estus la ôefa unuo, sed kilo signifas ankaü mi! kaj parto
d"e êipo" ".
Konklude : Ne estas tiom simple simpligi 1.a Ii-ngv'on, seti- oni
nepre devas tion far.j-"

Jçjf *J(x)c'x -,y x **rcjcx-r'r)a*{:r(J(*)c++* **+)É**"JÈ 
P 'M " G '

rrc f I' kaj r!v frr

Mi legis kun granda interesi§o la artikolojn r1e Çabalda kaj
Lentaigne sub Ia respektiva titoto: r,Ci" fi;mdamen-La,ïor-be,
Pri rlcirr, kaj mj- rememorigas Ia samtemajn arti.kolojn aper-

trlroYo
., /o,t1o:

(

29

intajn en SAT-Amikaro, subskri-bitajn de Rapley kaj Simone
Galllard-, Mi aldonas mian opinion"

À,Ni êiu.j scias, ke la arrgla lingvo ne d.iferencigaslrcirrkaj
"vi", sed" a11loke preskaü ôie en Eüropo onj- diferencigas la
cidj.rado,n kaj 1a vid.iradon. Cu Esperanto povas ignori ti.un
d.istingon inte:: "ci" kaj "vi[ konatan d.e tiom d.a Eüroparroj?
La. cid.irado progresas jam d.e pluraj jaroj ôefe êe la junuloj 

"

Ili ofte enkondukis §in, preskaü tr,rd.is âit ; êar la junul"oj
scias, ke la ciciiradro signas a"nikecon, ainon aü pIi simple
plezuron kune vivi.
Vi lasu Ia junulojn veni al ni, lasu ilin uzi esperantc-J-ing-
von, ki-u povas speguli iliajn sentojn" Ni ne d.isi§u de t'CJ, I

Transiri d.e "vi" al rlci'r estas d,elikata el-ekto" Ia rri-cri.r'ad-o
povas esti signo d.e malrespekto, eô d,e insulto. Ira singard.*
emo en Ia uzado de 'rcitt kun niaj amikoj estos nia regulo kaj

i:-iiil: Ti'"iii'iïÏ1",r" internacia lingvo perdos muite

N.B" Ôu Jr.rnut-Kurso en la jusaj eldonoj "oroona*iffffiàr,
.- de Ia pronomo ttcirt ?

Xt(*XJ()Cl(i(r(-* F)()É)(* * ÿ;JÇiÉ{ J(-X X*)eJ(xJ()e

Pri l-a pronomo CT

La pronomo CJ estas komplikajo, ôar: en ôiu; lingvoj onr
uzas §in malsame, kaj estas malfacile lerni Ia mrarrcojn,
kiujn tiu aü alia popolo metas en §ia uzo 2 de fa uzo .r-r,trr:

por Dio kiel- en }a ang1.a, aI uzado por ôiuj kiel en 1a ara-ba,
en Francio La uzo varias d.e familio al farnilio kaj d.e jar'-
deko al jard.eko! En E-o oni do uzu §in laüvole por imiti na-
ciajn parollanierojn. Sed. kiel traduki 1a pronomojn de }a
lingvoj, kiuj ciumas-en pluralo, kiel Ia germana aü la hispa*
na?

La prononco estas §enerala temo, ôu oni devas pennesi ne*
ekzaktajn prononcojn a1 popoloj, kiuj malfacile elparolas Ia
E'-ajn sonojn ?

La nord.aj Francoj ne atend-is tian permeson por prononci
R slamaniere trpalate" anstataü rrla.nge"" Do tiuj, kiuj pronon-
cas p1i facile C "interd.enteil kiel hispa4oi r angloj, aratroj " "
rie hezitu, lasu Ia 'ttci tscias tcian lôtcionorrÿal gerroanoj
kaj slavoj, Iom'da nesameco ne malhel.pas Ia komprenon, d-um

oni ne konfuzas literojn" Ma1e, La uzo d.e sirapla nekonfuz-
ebl-a sono u"i"" malpli erariga ol- la oficj-ala d.iftongo kaj
tiel faciligus ta uzadon aê E-o por parolk;omprenantaj komput-
iloj. P"M. G.
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Pri komputiigj

Komputiloj povas ôion fari, sed- i1i faras p1i efike kaj
rapid.e tion, kio estas logika. Tial oni azas x anstataü x
por multobligado por ne konfuzi kun x L|terc, I por nulo
por ne konfbzi kLur 0 ]itero, [ial oni devas evoluigi E-on,
se oni voIas, ke §i estu 1a plej bona lingvo uzend.a por
komputiloj. Unue : nepre forigi 1a supersi-Srojn, uzante
Q x W Y pàr -§T ü ê (Ê r<a; J, t<ies ofteco estas malpli o1
del«nilono, ne gravas kaj povas konfuzi kun K kaj S),

Sen tiu reformeto oni bezonas rrultekostan konputiLon por
tajpi supersignojn kaj ne eblas fari p1i ol- ordinaran kom-
postadon aü tajpadon, telorj.ka aü f,aka verko estos plena je
eraroj ! Interkomunikad.o tute ne eblas, vi ricevus / aü
€ aü fd anstataü la karaj ôapelitaj konsonantoj !

Due : oni devas krei komputilan prononcon sen
mallogikajoj : C - f§, ô = lS, ê = DJ. Eô mrl-tekostega
komputilo neniam povos senerare konpreni 1a parolatan ling-
von. Jam estas taüga propono por C, ekzistas arkaü malnova
ekzemplo : ûino = ôino, ôu §eneraligebla ? Kelkiuj male
proponrs êarrâf 1a ortografion : C = [S, tX = Ô, DY = ê.
Simpla sed tro peza so1vo. p.M.G.
içJ(J$+t(t(r(*tÊtH$t*ietHtJçJe***t(Jçt(io('ttr(t(t(x

9s-elic-eqeeryslg-?
&r fremdlingva fako de mia lernejo kelkan tempon mi ler-

nis d,u naciajn lingvojn. Tio kapabligis min el-diri frazoin
d.e l-a ôiutaga vivo kaj helpe de vortaroj kompreni litera-
h-rrajn tekstojn. Mla fuêa esprimmaaiero certe konatigis
min aI indi§enoj kiel eksterfandanon, kiu klopodas d.iri-
siajn dezirojn kaj intencojn verêajne ofte ne 1aü korekta
gramatika kaj sintaksa reguloj.x

Posedante jam iom d.a praktiko en uzado de fremdaj lingvoj,
mi hazard,e aüdis pri E-o, lingvo facile kaj rapid.e lernebla
pro siaj konciza, preciza grarnatiko, internacia vortprovLzo
kaj fleksebl-eco pere de pre- kaj sufiksoj. Estis tiu pro-
pagandata simpleco, kiu allogis mi-n, kaj studante E-on, ni-
konstatis, ke âi efektive tarYgas por ôi.u; terenoj de la

|:ïi_u"rrtmbezono 
j '

x Tiurilate mi rekomendas legi Ia esearon d,e William Auld"

"Pri lingrroj kaj aliaj artojrr kaj aparte la artikolon
"Cu prefere nacilingvon?tr.
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E:: "T,aüte! " kaj aliloke lastatempe mi legis pri proponoj
ptiprecizigi, plibonigi E-on" Mi estas nek lingyisto nek pres-
isto - kaj mi opinias, ke Ia plej multaj e1 1a legantoj ne
havas tiujn profesiojn -, do mi ne povas priju§i, ôu tiaj mo-
d.ifoj estas necesaj aü taùgaj" Sed kio koncernas m:i:r, ih-
konfuzigas min, kaj m:i d.emandas min, ôu r:ni nun lernu alia+
E-cn, kun eble eô alia skribmaniero.

Frojektoj pri artefaritaj lingvoj jam ekzistas ekde la
mezepoko §is nurrtempo ; ekzemple, post mondm'ilito 1I aperis
i.a. IAtrA, TNîAL, fransli:igua, sistemfrater, kttrl ; proiektoi,
kiuj abortiq ?.ü plejparte ne atingis 1a viza§ojn d.e 1a pubii-
ko.

Ni ôiuj scias, kiel malfacife estas varbi homojn al Ia lern-
aào de lingvoj, kaj speciale aI E-o, kiu §enerale ne donas
monan profiton. ûu ni komplikigu nian varbadon per diversaj
esperantoj ? Krrrt Schut.
)e{-+sçJÉt$tÊ+tit*+tçttxrÊ.)çâtxtt*rÉ******rÈà€ç-x .

Pri forigo de tloguroj

En lraüte 42, B.G.D. d"eziras forigi d.ogmon, tir.in d.e lrnombro
pi =31141592654... Tiu ne estas ùogmo sed. fakto, en nia
universo multaj rilatoj en geometriaj formoi, fi,zj-kaj fortoj,
elektraj agoj estas kalkuleblaj per tiu nombro, kiun'onl ko*
nas nun d"arktal potencaj komputiloj âis Ia dueentmila ciferol
Br la Biblio §i estis citata m.r per unu cif,ero J, La grekoj
konis §in kun kvin kaj antaümilite'ionj- fieris pri sep cent !

La komputiloj alportas konojn de Ia realajoj de la mondo mil*
oble pli precizajn oI antaüe. La dogmo forigenda estas :
trpreci-za kono ne utilas't. Malpreciza kono estas of,te erariga
kaj ebligas trompi honojn kaj malhelpi progreson.

P.M.G.

De tute nova abona:rto jen pripensoj post legad.o de la unua
"La.üte ! 'r :

..... M 0 N 0 t 0 G 8"....
....... kio estas la rozbed"oj, kio estas nepra neceso

**tê**)ei(*)Ç*** k.i klo estas "esperantott por mi aü tri ? ******
Ili ne scias ôe la 45a d.e "Laüte!'r kia artlkol-o aperis eI

la plumo de Daliet L., .ôar mi estas nova abonanto - nu,
saluton! Ôiuokaze mi supozas, ke verÊajne Daniel plend,e kri-
tikis kontraü Ia agado d.e frarrcuja prezid,en{;o" Pro tio kon-
traüe Paul S", kiu verêajne subtenus aü atend.us francujarr
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soei-aliston aü prezidenton, kontraüdiris, ke esi,as nur fan-
taziajo kaj agreso senbaza...
N'u, kiu estas F::ançois M. ?! Ôiu.okaze li ne estas mia naj-
ba:'o nek povi s mi trovi tiurr nomon en la ad-r:esar:o de rtl ! rr.

Ôu li estas esper.anti-sto ? Resume mj- ard<oraü ne povas legi
facil-e francan jurnalon nek interesi§as ti.el multe aparte
francan poli.tikon" Sekre mi scias apenaü iomete pri li aü
1ia partio.
Sed nature n-i tre interesi§as pri E-movado d.e Francio. Do
mi d"eziras skribi pri mia rresperanto" sen j,.rnalaj Gformo;.
.."Kio estas I'esperantor' ?."" Por rnl, eô se kia ajn kanclida-
to sl-Lbtenus E-on, kr.ome promesus la realigon, kaj poste eô
se plue li, kiu fari§is prezidento, kaj lia parbio vere per
la êtata politika forto rcaligus Ia Esperanto-edu-j<adan sis*
temo.n en tuta Fra::rci-o, aü male tute perfiduc srajn elekt-
intojn, kiuj konfidis sian tutan esperot] per nu.r papel.peco
por Ia ba.l-oto, ôio estus .riur interna politika afer:o Ce
Fra:lcro kaj neniel rilatas k*n esperanto-no-uado!
Car ni deziras pli multe d"a esperaltaj esperantistoj kaj
esperan+Joj * t.e", ke ni devas esti unue rlesperantoj" antaü
o1 esti esperantistcj"". none, tio ne signifas "spektantojrlkiel l.a cpinio de Danj.el-e se ne tie renos mal-kontenteco kaj
d,isrevi§o aI kontraüe superflua §ojc, ambaü sen nepr:a rlece-.
so" Krome, "esperâTrtc,' ne estas eê "atendâï]to" pro la poii*
tika situacio, kiel la opinio de Paul... Do, resume, por rri
esperanto signifas la ulcn kiel Zamenhof uzis, kaj plie la
esperanto-movad"on mem.

Kio estas 1a esperanto-moira.do ? Tio tute ne rilatas kun po-
litika movado kaj tio estas absoluta (= ne-relati,ia, eô kon-
traüpolitit<a) fuftura movado por humanismo kaj tuta homaro"
Ali.rorte ni povas d.iri a.:rkaü Le la e-movado estas kont::aü-
tezo kontraü politika morrado (fatte §i estas pesila lud_o
kaj superinforma milito) "
Cu ni devas daürigi apeli 1a bonegecon al. 1a tempa prezid.en-
to aü regista::o ? Naà:re, se Fi:a:iÇois 1t[" lo§as tj-e kiel via
najba:'c, nepre faru tj-el , se lfe, se iu tempa potenculo, kiu
ne scias eê "arbrcrô" de Esperanto" rrol-os forte subteni §in
pro la oportr;na ilo, p},re re§imigos espe-ra-nton kieJ- devigan
ins+"rrcbjekton por ôiu; fra:rca.j gejunulo j kaj geknaboj, ôu
ni devos kore §ojegi klel fellôaj ? Kiei bonêance I ? Cu jes?
Kaj francaj esperantistoj : "Ni finis nia.n lahoron, do ni
ripozu sur" la lito, ôu ne ?|' """ Ne, ne, nei Neniam! Nenietl
îio ne estas ltesperan'to"l ôu vi estas f::a-ncaj esperantistoj?
Mi deziras ôiam serrraciajn espe:ranti-stcjn.
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,,". I,Ti ne finirr :rll,rr lernejon kaj kontencis mian voja§on' Mi
ravas plurajrr lii:rl,r,lll" Unu el Ia kialoj estas, ke mi tute ne

êa,tis Ia morlc-'f'nirr .r{.lltkadan sistemon. I\Ti;rr mi ne skri-bas pri
1,io. Tamen eiil)cI':r.rlo estas ne nur utilisma internacia ilo,
:rerL vofonta, -t irr;';vs por ôiuj, kaj ne estas relatirra aü matgraü*
vola internac-i.rr. lirLgro kiel a:rgla., fralrca, germara, rutsa, ktp,
:a.ü ta politi-kri rü ekonomia potenco" La popolo, kiu devas ier'-
r.i 'respererrtort", ne estas nur studentoj, Iernantoi, ôa.r tio
ne estas uti.l.j-snriL opo::tr-ma i1o, sed. unjka movado po-r"ke êiir';,
kiuj vivas sur l;L lero, postvivu- ktm varma h.armonio, tio estas
la plej gra.ntla eksperlmenta atto r1e lrh.omaro" Tiu trelega kom-
pletigo d.epend.as d.e niaj d"i'rrersaj spontanaj aü.memvcL.aj persis--
temo j kaj a.ga"d.oj " ltie ekzistus d.iplomi.to de esperanto ?? Ci;

'resperinto" ?! Espera^ntistoj kaj ôiuj esperantoj estas se:i'.r--

finaj lernantoj, studentoj, kiel voji'anto. Popolo devas le::n:i
esperanton kun 1a spiri-to helpe de memvola esperantisto, en

vol-onte donacita kursejo aü kursejeto aü eê sen 1a dometo poir
tio. Kia instndsto povas i-nstrui 1a spiriton de espe::anto
(= homaranismon) por sia salajro en ofi-ciala lernejo ?- " "
Kaj ankaù reclproke ni devas ferni diirersajn esperantajn id-e-
ojn nek kiel instruisto nek kiel lernanto, sed sendube kiel
amiko.
Esperanto deva.s esti tia absoluta kul-tura movado, kiu nek kon*
fuzi§u nel< ctnbarasi§u per politika ajna dolôa delogo arY ma,l-e

ajna amara traktad"o, nek flatu al iu ajn politika potenco. ".
esperanto p<,r' ôiuj ! . . " Se ni ne esü.rs rapidemaj, ni povus
transd"oni J-a bonegecon, varmecon al ôiuj sen kolero kaj sen
perfido. Se nc, la movad.o nur facile ripetos levi§i kaj mal-
levi§i lçrazaû potitika, ekononia potenco. Kompreneble, tiu
realigo esLur r;ufliôe malfacila, sed mi- ne lcedas, ke iu inter*'
na politika lroLenco kapablas "vere subteni'r internacian, nome
sennacian, hom.'Lr:ana-n, kosmopolitan, mond.civitanan lingvon :

'lEsperar:to, âl,a.tposedigo de esperanto ??" Se ne, §i tr.:.j sen-
hezite nulig1rs LrL t,n. militservon kaj atomarmilojn kaj la
arrreon, ktp, ôar tiuj estas tro kontraühomaranismaj" Ôu ni
povas vere lcrni esperanton, posed.ante atomarmilaron. ? .. "
Fakte tiaj alieroj estas tro frenezaj por Êtata (aü nacia?)
politika potcnr:o.. .Do, franea socialisto po\,'lls akcepti E-on
en baldaüa errl,onl;eco laü 1a persistemo de iuj esperantistoj
kiel ekzemplc Parrl-, sed tio §is la fino estos nur kiel ia
oportuna ilo por franeoj" Eô se estas tiel, kelkaj fr'ancaj
e-i5toj d,in;s, ke tio estas p1i bona oI nenio,.. Sed, tanen
karaj eüropuroj, tio signifas nenion. - por nr-t aü ceteraj ne*
eüropanoj -, ôar se ni povas d.iri esperanton nur Èiel llon,
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nome oportr-ma:r. lingvon, evidente $i estas ',eüropa lingvo'r,
eô se nur gramâtike kompare iorn pli facila o1 alia eüropg
lingrro"".espera^n"to sen esperantismo ? * Tio pcvas tr.e fi:-
cile sen obstaklo fari§'i nova koloniismo cle eüropano.
Karaj eür'opanaj amiko j, ôu vi komp::erras tion ?

Espera.nto : tio estas ni-a pensmaniero kaj vivmaniero por
neperforta ko:rrstrtiado de nia niira socio" êi, absofuta lul-
turo kaj huruarrismo kilrrligu }a l:,cpclon c1e ltnrondo ka; pol_:i-
ti-lro porras ekzi.sti mlr. kie.1 mj-nimu,ne necesa; rna1.Êpar.o.. " !

Cu mi estus b:i-gota esperantisrni-sto ?

Antaü ôio aspektas ai mi, ke mi uzis iomete tro mufte,l.a,
vortojn rrdevas" kaj similajn en ôi tiu monologo" Ili povlts
fari§i nekomfortaj por legantoj, kaj pro Ia ma.nko de tempo
mi. ne povis modifi l-a konsistorr, se1«re ofte ripetis simil-*
ajn aferojn" Partlonu. ririn! Alclone, denove antaüpardonor.(!),
êa:: tio estas preferinrle nonoiogo of laüta diro kaj nr_L ne
povas promesi respond-on, eô se iu havus demand_on aü kriti-
kon, kaj tiel p1u, kontr:aü mia irmo::o1ogo", ôar la tempo
ôiani ial ajn mankas por mi, malgraü ke tempo ekzistas
eterne !! (ôu:).

"." el monologo de iu êieesta lcarioza amatora botanikisto,
kiu treege interesi§as pri seksa vivo d.e etefanto.""! I

ka::aj J-eganto j, fini§is ôi tiu progl:â.1ner6 **x*)êx+x §is I

)ç****-Jê*{-)êJ(***X****i(J(JC* * -X-** *-

Frivo1a mesa§o : marcet (tl), yvett" (Sù, sérara (17),
monique (44), tur,,- (66), rené 

-(66), jo"o (.Ii"), ;à*"â(ru.r"),jukio (tiir) t<a; takanori (Èrn), kiet vi fartas ? Mi estas
kronike neidentigebla fluganta ôie ajn! Jen nur tiom. êisl
$ist (de iu n.f.i-o)
***xx**.)ç'*xxx**-**xr(x* ***.***)(xi(**J(*.**-*r(xt(x*x*xJ(*t(r(J(J()+)eJ(*i(**JCl(

(fino de p.16)
nia tintado, revenigas 1a brutaron surmonte forvaginta,
anoncas bonajn novaJojn ka j vizi-ton de via j arnikoj" Do,
supozeble ci jam aüdis nin!'t
"eio tio nenion diras al mi, respondis la nubeto. rl
rrSed jes, vidu, ni estas sonoriloj, kaj êar posI kelkaj
tagoj estos Pasko, ni devas iri a1 Romo. ôis revido,
etul-o! Ne petolu, kaj obeu eian panjon!',

J. P. Hennebois
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lt1ultaj arl,il<olo;j, kiuj ne povis trovi lokon en tiu ôi n-rou
aperos cn lrr vr--nonta, fine de aprilo" Tiu ôi narta apel:as
pli frue ol :rnoncite en la jarruara, tio por anonci sufiêe
frue plurrr,lrr [-l«rnvenojn" Ma::kas desegnoj" Ma]multaj trafis
la redak1,c,1orr, serl kromer pro l-a abundo de artikoloj, estis
malfacilc 1,r'ovi lokon por aerumi.
Por la pa.r;.i-rrl,.lar,'r.j abonaatoj, kiuj ar:koraü ne sendis sja,rr
reabonon k'rr.l l.rorri.s ruSan krucon lastpa§e rte la ja.i-ruara no,
tiu ôi marl,..r, e:1,as la lasta, kiun ili ri-cerros. fli do ur§p
repagu. Se i I L yrreferas ne reaboni, ni tarnen amike da:rkas
ilin pro ilirr ,iism;na interesi§o" I{u1taj novu}oj ansta-Laiias
ilin (janr prcr;iraü 60)" ta. abonnombro estas jam 500, C.o cer-
te superor; La pa,sintjaran. La el-dontaskoj fari§as pli pezaj
kaj estos 1;rg 1;ezaj, kiam estos p1i o1 400 abonantoj" Se,
tiam, helpo rle veltc)s, necesos ri-fuzi aÏ:onojn! Ôu vere ? Ne*
kred.ebre! Tion oni arri<oraü ne estos virLinta er: Esperanti-o!
Kr::e Lai*rte estas ôiarn surprizoj, êu ne ? Red..

KIEL NASKrêÂ,§_jI4qAqi " (daüriso) )

forigos Ia fternieJon êinnantan l-a surfacon de la plako,
estos kvrizail {:rueto, kien traËluos l"a irii<o, kaj pfft!
fuêita ('s{,ôs ta tg!Ê plako ! Do prefere nq korekti ol
fuê1 1â Luton. Piedqote klarigrr, ice ia eajpanto estas
stultulo, kaj ke 1a kornprenema l"eganto bonvolu korekti
mem. Ôar: 1a formato de L! estas A5 (Llz A4>, elum l-a of-
setplako; estas 44, sur êiu pLako mi tajpas 2 pgÊo-h.
Do per du plakoj mi tajpas 4 pa§ojn, E"e. 1 foli_oq 44,
Ôu komprenite ? Bone.

Ofsetplako estas 37 cm*1-onga. Necesas iongôara tajpilü.
(tion mi antaünetonge brokante akiris) aü fatdi 1a pl"a*
kon; sed se vi faldos, vi riskos difekti tr-a plakon ôe ln
faldo, ôefe se neeesos eldoni grandan kvanton.

Estas du broêurmanieroj, do du manieroj Lajpi 1a plak-
ojn. Ekzempl-e, prenu 1a januaran numeron n"46. Mi ca jp='is
p.3 kaj p.6 sur 1a sama pl-ako (p.6 maldekstre kaj p.3
dekstre). Poste otri fai-das 1a ambaüf lanke presitar"r fo1.'r.o,r
por havi la sinsekvon 3141516, ktp. La martan nurneroc Rti
broêuris per agraf<t, do mi tâjpis faLddnte la plakc-ln"
Kvankam tio aprrrtenas al- aLia parto de nia feLietcno, fl-ê'-

cesas tLon scii, antaü ol- komenci tajpi kiei surdulo!,, " "

Nu, vi estis tre afablaj legi §is ti-e ôi. Dankotrl
Venontokaze, mi skribos pri la presado kaj tiel- ptir"
Dume, viaj sugestoj kaj demandoj estâs tre bonveaaj.

E.ibs"

i



§.A.T,*ffiffit§üfr§ËfrVt
(tute samaj adreso kaj po§tkonto kiel por fiLaütel'r)

1. La kasbilqnqq aperls sur p.2 de laüte 46"

2. Eldonado : iometa pattzo en 1982 ; aperls nur HS (mrn el-
ôerplta, sed reeldonota kun kompletigo), IN, ÔS, SR kaj
laste EIr, kun dato 1981.(Viau vian katalogon poï elturn-
i§i kun 1a kodoj t ). Sea ne markis Ia reeldonajoj : DT,
EA, E[I, EI, MV, üM. Tial la broêurstoko restas kolosa.

5. Abonantarq: 87 en 1982 (nur 67 en 1981). lio ne estas
grandiozar sed tarnen multe malpIl alarrra oI kutime.

4. Novaj eldonoi : Jus aperis :

1a unua h-rtmond.ista libro, 1

de Guy Marchand,ll

en esperânto. Kod.o
UN, prezo : 15 FF. Bald.aü aperos : I ti
fend.o estas kredeb]A?rr de Jean Lasserro. trad. Laval
Sekvos : "f,a f\rro de ltPopol-oj" de Han Riner ( trad". Valo )

,r' de Murray Bookchin 'Esperanto
"kajp or '1984 : rrla Jaro 2000"

de Henri Mull-er trad,. Kotro kaj A.Naudé) . Eble alvenos
neatendi-te novaj marruskriptoj, sed pri tio vi ekscios
per "Laüte! rr si-atempe.

5. Eb1as abqn:i por ricevj. "aütomater' Ia novajojn k.:,;rr. 2V*
rabato, §irante n-in:lmume 60-frankan provi-zon. La abonan-
toj d.e "lraütelr' krome "aütomate" êuas 2ÿnrabaton por la
t'malnovajojil. Afranko inkluzivita, se Ia mendo supera,s
60 frankojn.

6. Atentul jus elôerpi§is : "I+a llreenia hidal
Cervante.s" kaj ttTra la mondo pEr b t'. "§§.p@@_en
24 pagj-:ras" por hispanlingvanoj estas mrn ofsete reeldon-
ata ; nova prezo z 2150 tr'tr' - specialaj prezoj kun afrarko:
,0 m'por 15 ekz-roj, 50 FF por 70 ekzempleroj.

7. De ntrn 1a bro§urservo ofsetuma,s, kio ebligas liveri iom
pIi belaspektajn presajojn kaj represi en pIi bonaj kon-
diôoj. Dankon a1 êiuj kunlaborantoj kaj mendantoj kaj
abonantoj! Kaj ek aJ. la 117a bro§urtitolo! Kribo.

fino
de via
abono !

tç se neni.o en §i : plu legu!
x se bald,aüa abonfino : La d.ato \>* se g&g3pJi&ligltq : ru§a kruco -.-.>

kyadrato1a
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